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III. 3. 1. 3. LA PUGNA ENTKE EL 

TEMPS HISTORIC I EL TEKPS 

PERSONAL 

Les dones í els dies s'cbre aab un poeaa aabientat en la 

guerra civil espanyola del 36, en què, per sobre de les sor ts i de 

l'absurd de la lluita, es parla de les felices vicissituds que ei 

desordre insòlit facilita als adolescents. Oaes llargues vacances 

COB les que obren la magnifica obra de Sayaoni iadiguet, i« diable 

au corps, la quai Darticipa del valent 1 heterodox punt de vista de 

l'autor d'"In aeioríaa": 

SI cue r**poso a wits refet« ser>5, qu# p«c #t»-*n? ts cu'pa teva 

si vaig fi- els dotí* anys uns tesos afca*s «3* li 2etliraci>> d* la 

guerra' Stns auöte, «1$ to'Oitu 's qu« *• van v«mr d*aquest period* 

extraordinari Un «l'una wna que no« no empérnente MI a aquesta 

edit; $*rb coi d«e no existeix r«s prou fcrt per envellir-nos 

üigrjl its aparences, vi ser CM I nen que devia coeportar-w en 

una aventura en què fins yn hot« s'naguts sentit desconcertat, fco 

síc l'únic. I els MUS coupanys consejaran d'aquesta Ipoca u* 

record que no Is el d'aquells au« els precediren, >v« aculls ja 

coaenctn a odiar-te s'iiiginin illò que la guerra va sar ptr i tants 

nois: quatre anys de llargues vacances. Q5^ 
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La Batelxa vl«16 de la guerra coa a tortus libertatis es 

troba ea l'obra poètica de dos dels seus aalcs, Gil de Biedaa i C. 

Barrai (36), i caldria relacionar-la també amb la crítica que 

Ferrater fa de la novel.la de J J . Mira, En la noche no hay malnom, 

la qual és perfectament aplicable a ell mateir 1 al seu poeaa "In 

aeaoriaa"; Ferrater destaca que Mira sa reeixit als dos r iscs a què 

va haver d'enfrontar-se (37): el del tesa ela guerra civil era a ls 

anys cinquanta un teaa 'dMtiitdo vidrioso* i ho continuava essent als 

seixanta tal ce« ho demostren els re trets i les aalínterpretacions 

que va rebre aquest poeaa i, en general, totes les seves al·lusions a 

la situació socío-politica passada i present (38)) 1 el de la seva 

exposició <ni Mira ni Ferrater cauen en la slapie explicació dels 

fets). Des d*"In aeaoriaa* Ferrater ens adverteix que en la seva 

obra es preuarà el teaps individual per damunt de l'histèrlco-social 

i que, poeticaaent, ei rerafons històric es mostrará seapre de 

lanera personalitzada. 

Les referències íntertextuais d'"In aeaoriaa* que l'autor 

assenyala en l'exemplar anotat de Da nuces puerís (cf. apèndix VI. 

1- ) son: Kipling, Love o'Vomea. King Lear, Homage to Catoloria 

d "Orwell I Marianne Moore. De la referència a Kipling ja n'hea 

parlat en el capítol III. 2. 1. 3. en què dèiea que es tracta d'un 

manlleu d'una laatge aateríalitzadora que apareix en aquest conte de 

Kipling. Per contra, i 'intertex de Shakespeare cal connectar-lo a 

nivell, temàtic. El King Lear suposa l'exemple l i terari paradigmàtic 

del teas dels conflictes generacionals, de les conspiracions dels 

fi l ls envers els pares dins el aoviaent cnm\ i-aentari de la puixança 

iA_C •» i •l·^à , , . . . -» -3- . . . w é- t- M , ^ . .. ii 



696 

de la Joventut 1 del decllu del« vells: ·i§¥·r, iy lorti; l i t I htvt hearí 

nií oft / Mintam ;t to It fit triat, MM at perfect / age and fithen flee i mec. 

the father / mould oe af urn to the son, and tne / ton linage hit wwm\ 

•The latentaolt change is froe the Best; / The »orst returns to laughter (,.)*; 

•Trwu'st spoke« right. 'Tis true. / The «heel is coee fui 1 circle, I at «ere" 

C39>. Moviaents antagònics que conformes taabé el nucli «oral d'"In 

aeaoriaa" l que són íoraulats de »añera m'zlt explícita en. els 

verses 68-72 al costat dels quals apareix cl'.at el noa de l'obra de 

Shakespeare - i observes que Ferrater tawm usa ei síabol de la 

roda-: 

Cot »és por 

teme« ells, téi iliures ens sentin. 

Era el prsets öe senpre, i cotpreniee 

cbscurawnt oue at§ nosaltres la roda 

s'acctlerava eolt. f e t feliços 

La referencia a Orwell apareix al costat dels versos 243-

245 en qué es parla dels aoaents d'exjltacio que s'esdevenen a ies 

guerres. I, en «feete, Orwe.il parla en diverses ocasions a Homage to 

Catalonia d'aquest cl isa quasi-festiu i d'esperança (1 a vegades fins 

i tot d'oblit de la situació bèl·lica) que es vivia en certs aoaents 

de la guerra civil (43;. I taabe aabdos autors assenyalen que durart 

el conflicte succeeien continues situacions d"*òpera coaica": "Això no 

és una guerra, és una opera cònica aab alguna que altra aort casual 

de tast en tant" diu Orwell, situacions absurdes que Ferrater 

http://Orwe.il
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parodia ea les aorts que s'esdevenen en el poeaa coa veurea en el 

capítol posterior. 

La referència a Marianne loore apareix a l costat dels 

versos 30-30?; Moore és una poetessa polifacètica qye se 

singularitza per la seva atenciè al detal l objectiu i per la .seva 

precisió iaagínativa 1 lingüística (41) que .V.C. Will iaas coapara 

aab la pintura d'Ingres <42) -1 justaacnt en aquests versos Ferrater 

recrea l'atenció d'un nersonatge envers un senya, quasi iaperceptible 

que delata, però, ei sentlaent-; T.S. Eliot en la introducció a 

Selected Ptxas de M Moore assenyala la proxiai tat al discurs en 

prosa de la seva poesia unida aab una gran exigència r í ta ica -»»n 

al t re punt es cowú aab Ferrater- :"! should s¿y V>at sn« had Uktn to 

^fi»,t th« reptited reminder QÍ Nr, Found; tnat poetry snouid t>e l i NÜ »ritten 

is prose, She sttM to mve saturate: ner ttmj m tnt per'ections of pro«, in 

its precisen ratritr trtao its purple; ana to *avt found ne* rrtytnt, her poetry, 

ner appreciation o* tfte individual #«rd, fo* herself.* <43). 

íJn a l t re poema en què Ferrater recrea el passat històric 

de la guerra c i v i l espanyola del 36 ès "Cançó idiot3" en q;¡é torna a 

ins is t i r en el contrast entre la puixança de la vida individual i el 

caos 1 l'absurditat ael c l laa social. Coa sea assenyalat en capítols 

anteriors, aquest poeaa suposa un auto-noaenatge irònic a l seu 

interès juvenil en la poesia surrealista. Coa dèlea, Ferrater va 

escriure poeaes surrealistas en la seva joventut que posterio. jent 

foren destruïts ja que en la seva maduresa Ferrater rebutja 

drasticaaent l'experiaentalisae avantguardista. Tot 1 aab això, 

plagis d'Apollinaire 0 de Cocteau son presents en la seva obra coa 

A J Ä _ J . M. ^ _. - ^ a . .^ w ^ . » . ^ ,.^ _,,. -.. à..A^A 
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t l aatelx poeta ems indica (cf. apèndix VI. 1. 1 capítols III. 1. 1. i 

III. 2. 3. i ) i. a "Cançó idiota* eapra una tècnica genuïna de 

l'experimentalisme coa l'abséncla de puntuació <4*). La t r ia d'aquest 

aodei for aal obeeix a "Cançó idiota" a i s a ua Joc Irònic alllgat aab 

el tema del poema que no pas a un acte d'homenatge nostàlgic - tot i 

que, en part, taabé ho sigui-; hom ho podria foraular així; "una bona 

manera de parlar d'una guerra idiota és fer-ho mitjançant un mitjà 

formal Idiota" o bé; "en aquella época ja havia començat a saber 

viure per a l mateix però encara anava ben despistat literàriament". 

Taabé l 'al tre enfrontament bèl·lic <la II guerra mundial) 

en què l'autor es troba í t s e r s coa a civil apareix en la seva obra 

poètica; "la leaorias", "Cançó idiota", "Lliçó d'història", "Teaps 

enrera", "S-Bahn", etc. Enfrontament bèl·lic envers el qual Ferrater 

es aostra igualsent escèptic i crí t ic; com diu a "Esbós d'una 

autobiografia", la seva estada a França »uposa al principi un 

alleugeriment vital allunyat de la insensatesa de la guerra civil 

espas/oia "pero aviat van entrar els alemanys i van instaurar, allí 

taabé, la ximpleria coa a règim oficial". 

El poema "Lliçó d'història" se situa ai Juny del quaranta 

en el moment de la invasió alemanya de França i de l 'arast lci i 

reflexiona aoralaent sobre La traïció d'us general francès. Ferrater 

anota el noa de Montherlant sota aquest poema ÍCÍ. apèndix VI. i.) í 

és obvi suposar que l'obra a qué l'autor fa referència és Le solstice 

de juïn escrita entre els anys 1936 i 1941, la ideologia de la qual 

contrastava fortament aab la ideologia francesa del aoaent; "U 

ptnsè* o« BonlntfUfH sur li gutfft n'tst pis 'MM li lignt* -ni écrjvtjn 
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«itÍMilifit nt écnviin pic if litt" (45h Els assaigs de Montherlant 

presenten una serle de models de conducta per ta l de conservar 1 

dirigir l'esperit en tea pe de desordre 1 exprés«« el seu aenyspreu 

aristocrat ico-nle-tzschei envers la deaocràcia francesa 1 la 

saludable lliçó que ha constituït la victoria aleaanya del quaranta. 

Montherlant, doncs, se situa "at-dessus de la mélée" 1 davant el cas 

del general que presenta Perrater en aquest poeaa invocaria la 

saludabilltac que suposa en tota societat í en cada individu 

i'enriquiaeat del canvi <*ltiter » i - i t i t ti devenir wife'") i elogiarla 

rheroisae de I'boae que coa ell serà aarglnat per la resta de la 

societat. 

Ara bé: quin sentit tè l'associació de "Lliçó d'història" i 

Montherlant? Tè una funció ideológica antitética o coincident? 

Certaaent, crec que coincident. I no tant per la geraanoíílla de 

ferrater -de què ens en parla a "Poeaa inacabat" i que ha estat 

injustaaent aaxlaaiitrada i aal interpretada-, sinó perquè Ferrater t 

lontherlaat valoren la recerca d'un ar t de viure individual per 

sebre de les contingències socials (46): "lingú no veu quan va per 

ell, que es seva / la vida que l i passa per davant, / i fuig del 

coaproaís d'afavorir-la. / Det-près oblida, 1 es fa l'innocent", diu 

Ferrater als darrers versos del poeaa. Montherlant creu coa ell que 

el gran heroi dels conflictes bèl·lics no és el a i i i t a r sinó el civil 

i per a tots dos l'individu es la victina de les dèries polítiques i 

dels Estats, sobretot si -coa Montherlant i coa Ferrater- no 

coabrega aab la línia de pensaaent col·lectiu : 
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tcirtont tout» reflexion tur i'htro»»M futrñor, l ' lwoístt civil. 

Se« for»« •ultipl«. Pourtènt je tul« lUifl invtnfioitmtiit w »«• 

«tule á'entrt elles. Cel le de i'inaiviau mi, rer ftatiiti i t t t 

lölti, iei croytACM w «en style át vie, icctp't«, <3*«f lt fwce <St 

1141, í t reiter yi» i «ole. (4?) 

Perrater també anota al »arge d'aquest poeaa uns verso® 

d'Aragon: "I Siintt-rVth«. Un general... / . ..l'trmMi um l'otire »• r#po«t. 

/ On news i dit ce soif Que Pin« i ' t i t rendu". Aquests versos corresponen 

al poema "Les l i las et les roses" de Créve-Coeur de 1942 <48), el 

qyal pertany a 1'etapa de la producció de poesía social d'Aragon que 

íes 11 agradava a Ferra'cer (de la surrealista en parla amb força 

desafecte (49>. El noa d'Aragon supcsa, a aès a aès. l 'al tra cara 

ideològica del conflicte, áafc la qual cosa Ferrater ens está dient 

tres coses; que la ideologia política no és pas la que coapta, siaó 

que el que coapte ès l'aprofundiment de la reflexió aoral; que en 

literatura l ' la portant es el mode de manipulació del tesa 1 no la 

importancia (la falsedat, la veritat...) del tema; i qua tot fenomen 

es relatiu en funció del biaix perceptiu que boa prengui. Alhora, 

I 'Istertext d'Aragon actua a nivell formal. Ja que Aragon -a l'igual 

que Ferrater- tracta el tema genèric (del conflicte bèl·lic) a 

partir del tesa específic d'un moment poètic concret: la imatge d'un 

general "ce noirs raaages* coa a constrat de la íaatge recurrent ce 

"les li las et les roses". Alhora, la projecció en aquesta darrera 

imatge del mon que la guerra va anorrear ("Je n'ouohern JM?H les 

i til« ni le« rotes*> és un dels procediments típics de Ferrater 1 n'es 
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taabè 1'actitud conscient dt l'autor envers aquest procediaent CUBA 

operació bàsicament aodeina. o » anea repetint; 

Niti ]t m t ü i peurquo* c* tourotlion a IMJM 

Hi ratat toujOgrï iu I Í M point d'irrèt 

• Siintht-nVtht v* jenen i D« w i n raatgn 

llit villi nortindt íu bord it li fori! 

Taut it till i'tfwiii dans I'otart it rtpost 

On ma i dit et soir que Pins i'rf'. rend« 

h n'oubi it ru n u n let it las M Its f»sts 

It ni its dtux oourt Que nous i*o«8 ptrdus 

El poeaa "leaps enrera", que recull usa anècdota 

biogràfica de i'autor (50), ès taabe us pceaa a favor del viure 

individual i en eli el peseta torna a Insistir es ia ia«. que havia 

recreat a "In aeaorían" i n . » rependrá a "Cançó idiota": que, 

paradoxalaent. un context social negatiu ten aquest cas el de ia 

segana guerra aundial> pot enfortir la v*da perscaal (en aquest cas 

una reiaclo aaorosa): "lo sentía cap pietat / pels silencis passats, 

i tenia pors / dels al t res , que ens distreuen de les nostres. / 

Baixea per l'avingrda, i a cada arbre / que ens cobreix d'oabra 

espessa, tenia fred, / i anea de fred en fred, sense pensar-hi" <vs. 

33"* 30)« 

lo obstant aixa, no hea de caure en la ingenuïtat (o en la 

aalvolença) dr creure que Ferrater defensa els conflictes bèl·lics 

puix que en ells es potencia la vida individual, sino que aquest 

desacord entre temps històric i teaps individual l'usa Ferrater p°r 
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accentuar que el viure personal té unes vicissituds 1 uns 

coaproaisos propis ¡Independents dels aoviaents col·lectius. Cea diu 

a "Poesa Inacabat" (vs. 5f i am.) - to t 1 reprenent la lie« de 

l'Mtssm, f i l l , vs. 577-580- la guerra dóna teaa a ls poetes, i ra : la 

guerra coa a fenoaen per se i s absolutament denigrada per Ferrater 

coa queda prou palès «n el poeaa "átra later" Cel tí tol del qual és 

un Joc entre la ladre Espmñs i l 'altra aare:la guerra civil) ea qui 

l'autor aprofita un referent real i biogràfic (els aerèdroas de Beus» 

sobre el qual projecta iaagiaativaaent la cruesa brutal de la 

conflagració - personificada ea una vella captaire plena de nafres- 1 

el seu record pestilent però que, tanaatelx, es ja siapïeaest 

aeaorla en defeccii» : "He va esquerdant l'eixut / crostisser dels 

records". ?er aolt que noa vulgui viure Individualaent en una guerra, 

ao ès seapre ni fecil ni factible. La lluita és aferrissada i aolt 

sovint la guerra nalaet aés històries individuals que no pas les 

potencia; ès per a! xe que Ferrater la rebutja, perquè la guerra, coa 

diu Hardy a "In Tlie of The Breaking of la t ions'", afegeix aés aort 

a la condició aor1.ai de i''hoae. I el fet que aquestes aorts siguin 

absurdes i gratuïtes cea les que presenta a "In aeaoriaa" no 

estalvia el seu horror. 

Un altre poeaa en qué apareix l'huaor negre d'aquestes 

aorts innecessari«« es "Petita guerra" en que l'autor parocía a la 

aanera dostoievsklaaa <t«i> la indiferència davant la aort d'un ésser 

huaá. En l'edició anotada ¿e Da nuces puerís (cf. apèndix VI. 1.) 

Ferrater vacil·la en la font de l'ús de l'adjectiu emblemàtic que 

apareix en el darrer vers. El dubta aneaotécnic ès entre Herbert 
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Bead i Kenneth Clark (52) que cal resoldre a favor tel prlwer puix 

que I . Read -poeta que exercí asa gran Influencia sobre «1 grup de 

poetes anglesos dais says quar**.»- anonenat "new apocalypse", els 

quals reaccíonavei contra la poesía política 1 la poesia cerebral 

dels anys trenta- tm qui usa aquest adjectiu en el seu poeaa To a 

Cmscript of 1940 (53 > -en el vers vintè-, poeaa que participa de la 

aateixa filosofia antlbèl.llca de "Petita guerra": les guerres són 

seapre derrotes inútils; el aóa seapre retorna a l'odi iaaeaorlai 

entre rics i pobres i l'únic que és brutaiaent al terat són les vides 

dels joves soldats que aoren a les batalles. El dem ex machím de 

la guerra no són els ideals ni els seus síabols, sinó la por. 

L'autor da l 'altre Intertex que assenyala Ferrater es 

Oaaauno Cef. apèndix VI. 1.), i, en concret, Ferrater fa referència a 

la iaatge 1 al ciiaa de solacio d'uns versos del poeta castellà en 

quf coapara ua alserable ceaenterl a«b un 'eo'fil ai mtrtoi, i«úi 

poem tiß'.is* (54) que es troba alaora a prop i terrlbieaent llunyà 

dei aco dels vius, un lloc que noaés usa ruda creu fa que no 

s 'as ' i iaih coapletaaeat a la deprlaida natura que i'envolta. Val a 

dir que alguns cri t ics (coa G. Grilli) han establert relacions 

biogràfiques entre aquest poeaa i el seu autor, fet que és del tot 

iaprocedent ja que siapleaent per una iapossíbill tat cronològica -

per no parlar de les ideològiques i teaperaaentals- Ferrater no va 

poder lluitar aab els aaquis; coa assenyala J. Ferraté (55), els 

aaquis que surten en el poeaa són alguns francesos (reals o 

iaaglnarls) totalaent despenjats que van passar la frontera (a'aquí 

prove ei títol de "Petita guerra"). 
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à »és • a ta de la crítica a al t ras referències a 

pressions socials històriques que es trobes al llarg de ¿as dozes i 

els dim com la guerrade Vittna» ("Cançé del gosar poder"), les 

purgues soviètiques ("Babel*") (56) o la postguerra alaaanya 

("S-Bahn") (5T), Ferrater recrea en diversos poeaes i'época en què l i 

tocà de viure: la dictadura espanyola del regia franquista, aquest és 

el tesa de fons dels tres poeaes finals de Menjat una caaa, "Eis 

innocents", "Le grand soir" i "Guineu". Els innocents són els 

mateixos hoaes als quals es refereix Brecfct -ti el seu poeaa "als 

nascuts després" -poeaa del qual Ferrater «an'.leva també la iaatge 

del passat històric coa a "llot" que cal substituir per "terres 

clares" (58)-: els f i l l s de la postguerra que volen oblidar el passat 

d'cn encara pugen boabolles, coa diu Ferrater a "Poeaa inacabat". En 

aquest poeaa el pas del teaps és vist coa a positiu puix que es 

tracta del teaps històric negatiu que boa vol soterrar, mentre que -

COR ja hea assenyalat- quan es tracta d*» i teaps individual el pas 

del teaps ès abominable. 

El títol de "Le Grand Solr" designa la fi de l'Antic Regia 

1 el cliaa revolució?ari consegüent; coa en el poeaa anterior seran 

les noves generacions les que acabaran dràsticaaent aab la 

presència 1 aeaoria de la dictadura. El passat ve donat per una 

sèrie d'imatges negatives (rovell, pus, aal, fred) aentre que el 

futur es projecta coa el xiscle del sol, que aquí té funció positiva 

perquè torna a referir-se al teaps històric i no el personal, els 

dos lntertextc que assenyala Ferrater per a aquest poeaa icf. 

apèndix VI. 1.) són els darrers versos del poeaa de Shapiro "Western 
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Town"; "Ttwfpw, / Soewhtrt, i city t i l l t i l t the Iriin iptpi· <5i) que 

enllaça aab la imatge siabòiica del tren que apareix a "Le grand 

»oir" Cl« relació entra tren í dictadura -en part real 1 en part 

s labe Ilea) es troba ta a be a "Poeaa inacabat"), 1 «1 vers de G. Benn 

del seu poeta "Der Junje Hebbel": 'Lefir naclit, roit Meiden tarnten ut den 

Sau uW blókttV ("Deu pagans nua, veraella, ballaren al voltant de 

l'edificació") (60). La referència a Bena es troba a ls costat .dels 

tres versos finals i el tipus d'enllaç que existeix entre aabdós 

textos és de caràcter imaginatiu. In aabdós poeaes es recorre a una 

figurada al.legòricc-expressloni3ta del Sisteaa (en estat de 

descoaposfició) i d'aquells (els "nens" 1 "els pagans" de Perrater i 

3enn, res;pectivaaent) que volea subvertir-lo. 

Es el poeaa "Guineu", Ferrater passa de la aeaòrla 

col·lectiva al present individual. £1 passat històrico-sociai són les 

"vergonyes de pedres / aplanades, brutes / d'olis 1 frec de robes" la 

aort del.qual és sanguinosa coa el color de la guineu i tan pudent 

coa ella. Superat el crepuscle del teaps historie, el teaps 

individual crida a la vida. 

Finalaent, caldria parlar del poeaa "El secret". Aquest 

poeaa projecta en el futur coa podria ésser ei tan esperat dia de la 

aort de Franco, ua día que hca espera aab la aateixa esperança de 

redeapcio que els pobr»s el dia de "Sant Ma.' Kés" de la cascó de 

Brecht <61). Aquell dia tot canviaria i tot serà "perfecte". Així ho 

glossa Gil de Biedaa en el seu poeüa "Canción para ese día" (62), al 

cliaa exultant del qual Ferreter va voler replicar escrivint el 

poeaa "El secret" -coa consta tn l'edlcio anotada de Da nuces puerís 
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(c/. apèndix VI. 1.)-. áqueat poeaa representa l'àctliud oposada, 

absolutament escèptica fóra la paraula aés Justa. A "11 secret" no hi 

ha ni les caapanes, ni els coloas ni les garlandes de la visió de 

Biedaa - l del conjunt de poet®« socials que vivien i escrivien es 

l'esperança del canvi politic. Per a Ferrater, quan arribi aquest dia 

no passarà res de res i desprès d'aquest diu continuarà tot igual, 

car els aecaaisaes individuals (la seva felicitat, la seva por> són 

independents dels aeeanisaes socio-històrlcs. Aquesta és la mateixa 

filosofia escèptica envers la intervenció dels deus ex machina que 

m desprèn d'un poeaa de Cavafis de joventut -taaoé construït en 

ÍJtur- intitulat "La intervenció dels déus" <63> 1, alhora, es fa 

particep taabé de 1» que és formulada a l ' inici de Burot Martos de 

TS. Eilot : *TIM prMtn» if>d U M ptst / *'t both ptrhipi prtitnt S« tiM 

fjturt, / And tue futurt ¿onUinee, in tiM pMt*. 

Joan Ferratè explica ^64) que aquest poeaa seabla ser que 

rrc/enia d'una conversa que van tenir tots dos geraans a propòsit 

de la lectura de Kafka de Max Bred, en què Brod ens presenta usa 

imatge mística de Kafka obsessionat per les relacions entre Those i 

ei Deu de la tradició jueva. Quina relació hi ha entre aquesta 

conversa 1 "Ei secret"? Justaaent ei desig de Ferrater d'evitar 

aquest tipus d'Interpretacions de psicologia lliure; una aanera 

d'evitar-ho ès facilitar ei aenor núaero possible de pistes ais 

crít ics, ès a dir, en aquest cas, omitint ei referent real a qué es 

reaet el poeaa. Ara, com diu Oller \65> i el mateix Joan Ferraté 

conèixer exactament el aotíu que l'impulsà a amagar la situació 

concreta a qué fa referència el poeaa 1 la mateixa anècdota 
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històric« és secundari, car «1 sent i t aoral del poeaa ès 

abaolutaaeat in te l · l ig ib le aab Independencia d'aquestes dues 

lBÍoraaclons, de la aateixa aanera que conèixer que es tracta d'una 

rèplica a un poeaa de Gil de Biedna o que els prlaers verse» del 

poeaa reprenen el r i t ae d'uns versos de Gui l l in C65) és abselutaaeat 

dispensable. l ' taportant és, Insisteixo, reconèixer que el tenp« 

individual i el teaps nistàr ic tenen vides independents i que de la 

fe l i c i ta t o de la dissort personal i'«nie responsable n'ès un aatelx. 
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III. 3. 1 . * . DB LA PARADOXA 

DELS LIMITS: DB MORTS I DB 

RECORDS 

La línia concret I t » i perfila mentre que l'estumatto 

suggereix l'Infinit, 1'áureola que trascendéis la Bateria, el 'divino 

sii bordes*- La aatéria es sempre dellBitada per Unies rectes o 

corbes puix 4,-e viu en l'espai i tot el que viu en l'espai te uns 

costaras, ara: les idees, que són en essència immaterials, so tenen 

perfils, ao es veuen, no es toquen, so s'oloren. La idea, en el fons, 

no és sino un producte del llenguatge í *,»! llenguatge la forma en 

què s'encarna la idea. Tant 0 més que Eugeni d'Ors, Ferrater es un 

laic dels Limits: "L'Amic dels Lialts gusta de circumscriure 

mentalment tota cosa, abans de donar-se'n a la contemplació.". 

En efecte, si alguna cctsa ès les dames 1 els dies és 

l'esforç d'un poeta per corporeitzar aliè que d'antuvi no té forma: la 

reflexió moral. Pero aquest esforç no ès només exclusiu del Ferrater 

poeta, sino que abasta totes les act ivi ta ts que conreà. Diu Ferrater 

en un article de critica d'art: "SI aón es tal com en? l'han fet, 

evidentment. Ara, això no difereix gaire que és com s i l'haguéssim 

fet nosaltres aate'xos: ens l'an fet els nostres pares i avis, els 

nostres amics 1 els nostres enemics, les nostres dones i lr.a dones 

que sabes que no són per a nosaltres, tot un teixit de persones amb 
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qui cas «atenta al l lor o pitjor, i d« persones que s'han entes aab 

les persones anb qui ens en teñe», allà on no arriben les reres 

d'aquest teixit de persones» cessa t l BOB; o s i es vol, el non cessa 

d'ésser nostre. 1 no cal que ens recorden les "allenacloos""; un tros 

de aén que se'ns ha alienat, te m tros que va ser nostre, i s un 

possessió aal administrada* C63> lel subratllat és aeul. 

Les relacions personals construeixen les vores úm la 

nostre, vida i, a l'enseas, la nostra experiència del aén delimita les 

vores del sostre pensaaent. "Llisquea cap a les vores del viure" diu 

el poeta a "Paisatge aab figures". Lisies que, d'una banda, ens 

faciliten el »arc necessari d'actuació i, d'una altra (en l 'altra 

accepció del terae "halt") ens parlen de la nostra propia limitació 

("la teva terra de línies terribleaeat vet idiques" de "Tant no 

turmenta", vers que recorda la aatelxa iaatge que eapra Musl! : 'tom 

iï ii noi '•tciSïti·i at pronto un estuw'anente y st presentar« ríjida. 

coraren te cinsigo iiiM, ciaraatnte liaittaa y »ssufd«" (o4>) o de la 

limitació essencial ael viure <el desig d'una "línia ses precisa que 

el viure" -"Hora baixa"-), aquests límits del viure són corporeitrata 

1 usats per Ferrater de uanera diversa a la seva poesia cea anea a 

v'ure t j t -aegult. 

On del tòpics aés ancestrals per referir-se a la vida és 

el del caat que rerrater usa a "In aeaoriam" vs. 247-249 o a "Poema 

inacabat" vs. 405 1 ss . i 887-888). Tòpica és també la relació entre 

vida i riu qu» apareix, antre al tres, en el poema "Fl del aón". I, 

sobretot, la línia serveix cea a foraulació arbitrària per poder 

copsar el fenomen del pas del teaps Individual (els trenta-set 
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horlt20LS d« "Caabra d« la tardea -) 1 històric ( t ls rees I «Is f i la ts 

del pcxsaa "lla innocents"; la Inacabable cinta aètrica d« l'ordre 

histèric de "Taabé">. HI aén i el jo es vtusa sotaesos a la 

inexorable linealitat ds fets successius que, tanaateix, un cop 

iabuits ús passat es transformen en una traaa laberíntica deseu") 

de qué a voltes no es troba el caaí d'entrada ("Iaia alssió") per bé 

que el fil de la aeaorla ens deixa entrellucar-lo de tant en tant 

("On pas insegur") 1 de qué a voltes és costosíssla de sort ir-se 'n 

("Les »osques d'octubre", "Teseu"'. 

l i la vida no és un siaple conjunt de línies paral·leles 

que corresponen ?. cadascun de nosaltres, sinó el teixit iabricat de 

fils de què parlava Ferrater suara í a que fa referència al poeaa 

"Corda", ni taapoc usa persona va disposant ordenadament del aoa 

per construir-se. La linealitat del pas del teaps és en part una 

fal·làcia i bo ès sobretot es el son de ia ficció on poden 

coexistír-se diversos teaps a l'enseas. ?er tal de fer compatible ia 

paradoxa entre ia ciclici tat del mon U la coexistència de teaps 

passat i teaps present en l'individu) i la linealitat que deiíaiten 

els extreas del naixement 1 la aort, Ferrater coapleaenta ia vida 

coa a caai to cos a riu) aab un al tre aíabol ancestral coa es el de 

ia roda. ei qual apareix en auititud de poeaes fent referència ai 

decurs del teaps <"In aeaoriaa", "?oeaa inacabat", "Les generacions", 

"L'oncle"). Paradoxa qus queda concretitzada en el correiat objectiu 

del soi que és roda i línia a l'hora ("taabor" 1 "flauta") -i taabé 

es el de la serp-. 
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A propòsit del poem« "A aig Batí*» Fer rater cita un poema 

dt Hardy, "Coming Op Oxford Straet: Evening" Cef. apèndix f i . 1.). in 

«1 capítol III. 2. 1. 3. véiea la relació que s "estableix entre ambdéa 

poemes, perè encara hi ha aés punta de contrete autre aquest poeaa 

i la poesia áe Ferrater. Part de la histèria del poeaa da lardy C69> 

consisteix ei un oficinista que cada dia fa ei mateix recorregut del 

traball a casa. La ciutat - la vida- té aol ts possibles recorreguts 

però el que passa per Oxford Street ès el seu i no se*n pot sort ir , 

ell sap que no pot sor t i r del "marge dels dies" t'lho itts w> tfCipt to 

\m vt»f »tfjt 31 Mt o*y$"). 11 qua atansa Hardy 1 Ferrater no es només 

la coparticipació d'aquesta idea sino sobretot ei seu tractament. 

Peraeti i-ae forauiar-ho aab una inversió teaporal: Coa Ferrater, 

iardy tr ia -ja ambient urbà i una situació quotidiana per fer 

plàstica una idea »oral; uns carrers que són alhora els nostres 

yaics camins per viure. I, sobretot, voldria que aquest pocaa de 

Hardy servis per entendre que un >. "3 assuaits que el viure té uns 

Halts , ni Ferrater ni Hardy es queden aquí. I aquest as el pas 

interessant: la tradició els ofereix la iaatge de ^ida coa a caá;, 

el ls tranformen ei ca i» en un carrer 1 al carrer fan caainar hoaes i 

dones concrets. Hardy i Ferrater han entès que les idees necessiten, 

si nes no en el discurs l i terar i , de la lialtacio d'una anècdota. His 

seus detractors entendran limitació en ei sentit de restricció. Els 

altres direa que el correiat no ncaés afavoreix l'existència de la 

idea, sino que la ficció es substancialment projecció imaginativa 
* 

d'idees i forma (- l iai t) lingüística. 
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t a paradoxa del tea ps ind iv idua l antes coa a f i n l t u d ( la 

hola» i coa a coexistència del passat 1 del present ( la roda) es 

correspe» respectivament sab la s o r t (absoiyta c re l a t i va ) i aab e l 

record. Coaeacea par l as t de la ao r t . En la poesia de Ferrater h i ha 

usa c lara vo lynta t d'anticaaplaença elegiaca que es relaciona 

»atiaaaest aab e l to a n t i f i l o s o f i c de la seva poètica, Hoa pot ésser 

teaptat per fer del Teaps uaa funció s iaèniaa a la de la l o r t , ja 

que efect ivaaent e l teaps s» que ocupa ua Hoc preeainest d lns 

aquesta poética, ara: la d i ferenc ia ccaceptual entre aabdés signes es 

substancial- aectre que la re f lex ió sobre le —'-•• .«udelx cap a 

l ' l aaa te r i * " . la del teaps tendeix cap al a a t e r i a l ; o d i t a l t rament, 

aentre v i v i a la ao r t no ex is te ix í noaès t s quan nosal t res ja so 

so», per contra e l tenps seapre ès ea nosal t res. Soaès la ao r t deis 

a l t res tè uaa certa aparença de r e a l i t a t i ès per això que re r ra te r 

quan paria de la ao r t ia personal i tza seapre. 

_A _;s.A 

Mantes ve*ades correlació no ès sitiònim de causa. 

L 'anàl is i de ia corre lac ió no es pot eaprar directament per es tab l i r 

causal i ta t perqué les correlacions noses donen ccapte de ia 

covarlacio. Tot i aab això, te ta ciència i s p i r a a es tab l i r unes 

relacions casuals. La c r i t i c a l i t e r à r i a - s i gu i o no considerada cea a 

c iència- ex i s te i x per t a i de donar expl icac ión* a íenòaess 1 sov in t 

els que ess h i dediques experlaentea Captac ions de cercar 

Just i f icac ions a l i a os poss^bieaent soaès h i ha casua l i ta ts . Aquest 
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petit excurs serveix tant de reconeixement de les prèpies 

imitacions com d'Introducció al teaa de la aort que en aquest 

capítol ens ocupa. L'excurs ve a toab perquè les prlaeres aorts que 

apareixes al primer poeaa de les doces í #2s dies estan totes 

relacionades aab quelcoa tan Insòlit coa és la roba. Eíectívaaent hi 

la correlació entre aabdós fets (la aort de'n Oulu i la seva cota de 

aal la sota la disfressa de ve lleta pagesa, la aort de's Subietes, els 

seus eslips i el seu vestuari negre; la aort de'n Oliva i la roba que 

potser no va arribar a portar), tanmateix crec que fóra aoit 

controvertible qualsevol explicació racional d'aquesta relació. La 

qüestió que EI que ea seabla central d'aquesta triada de aorts ès 

llur gratuïtat o sí ses no llur ridículitzacló: en Subietes i la 

resta de persones que fan el seu darrer viatge en l'autocar perden 

la vida per ur. estúpid equívoc, l'Oliva -personatge antifeixista 

vehement- es victina d'un bombardeig anglès i la aort de'n Guiu, sí 

bé podria justiíicar-se dins el conflicte bèl·lico-civíl. esdevé 

grotesca pel revestíaent fontal aab què ens és presentada -el 

travostlsae-. Dit altrfnent, cap de les aorts d'"In aeaoriaa" 

obeeixen a raons poderoses, a Ideals o, si aés no, no són es absolut 

narrades aab dramatisme sinó aab to de comèdia de l'absurd -sobre 

el qual en parlàvem en el capítol anterior- el draaatísae indirecte 

del qual es seapre tan punyent coa controlat. 

Una altra de les recreacions de la aort personalitzada es 

troba en el poema "De lluny", el qual te la aort d'una dona jove coa 

a teaa central. Si seapre la mort d'un ésser és allò aéü difícil 

d'acceptar de les vicissituds naturals, quan a aés a aés s'hi afegeix 
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els factors de Joventut, bellesa 1 suïcidi el fet esdevé duraaeat 

racionalltzable tal coa accèatua la presència del verb creure al 

llarg del poeaa í el recurs anafòric "Costara de creure", k part ir de 

la lectura del poeaa i presuaiat que la seva data d'elaboració 

fluctua entre 1962 i 1963 presentes una hipòtesi sobre la identitat 

de la don<» traspassada, hipòtesi que ha de situar-se seapre es el 

nivell de l'anecdòtic 1 que coa a tal no és en absolut essencial per 

a capir el sentit del poeaa. 

Al nostre entendre podria tractar-se del suïcidi de 

l'actriu Marylin Monroe '1962), personatge que ha esdevingut un dels 

aites del sostre teaps, la sort sobtada de la qual va coaaouie 

l'opinió publica del aoaent i que a hores d'ara continua essent un 

lloc comú elegíac de supòsits i interrogacions. logenssenys, ta a bé a 

la literatura catalana aquest a »te La ocupat <a el s^u lloc «e.g. el 

segon pceaa de "Papers inèdits d'X.XX" de Vicent Andrés Estellés 

(?0> c la novel·la de Terenci Moix El dia que va morir Mary liti) El 

poeaa "De lluny" de Gabriel rerrater creiea que tjiabè haui' ^ 

d'afegir-s« a la llarguissiaa l l is ta d'homenatges que se li aa retut 

si és que les interpretacions que ¿ra anea a fcrauiar poden 

considerar-se coa a vàlides. 

La dona aorta no era pas una coneguda del jo poètic sinó 

que s'hi refereix seapre cca a un ésser llunyà i que fins i tot 

percep de aanera aés irreal que un personatge de ficció cca Helena 

Tindàrida. Ferrater incideix així en una de les disquisicions 

poetico-filosòfiques aès substancials al llarg de la història coa és 

la del desdibuixaaent dels h a l t s de la realitat i la ficció fins a 
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soaai 1 allà que es Irreal coa a ver ( recordé», per exeaple, Ptalci 

del poeaa de W.C. Vllllaas, "El pardal": "This §pifr§» / »ho COMÍ le i t t 

it iy tinao« / ii i potuc truth / m*t than • mturii out*). Es els nostres 

dies, seas dubte la »àgía del cineaa ès qui afavoreix aab escreix 

que aquast fenoaen. La priaera estrofa no noaés ess situa en un 

terreny aabígu entre reali tat 1 ficció sisó que introdueix 

precisaaent el al te d'Helena coa a terae de coaparació de la dona; 

el al te de la bellesa i la seducció feaenina per excel·lència que na 

provocat aès daltabaixos i despertat aès passions 'penses es Faust 

per exemple:» al llarg de la histeria. Fora aassa agosarat -iir que 

pocs al tes coa el de Marylin han tingut una trascendencia similar 

perqué implicaria negligir-se d'altres coa els de &ra Bernhardt, 

Caraen. Cleopatra, Lucrecia Borgia o Saliae. pero si que ès cert que 

al costat d'aquests noas -entre els quals figuren tan dones 

històriques cos de la Íi;ci3 per ésser consequents asb el concepte 

de s i te i aab l'aaòigu cl:aax de realitat en què es aou el poeaa- el 

de Harylin .-«a resta pas desvirtuat per la qual cosa no ens seabla 

pas un despropòsit creure que tai conparança »Helena / Maryiin) ès 

del tot punt adient- Si a aès a aès tenia en coapte una de les 

versions d'aquest al te grec segons la qual Helena se suïcida a Rodas 

' ? 1 ; observare» ta a be l'existència d'una nova correlació entre 

aabdos personatges. 

En la cinquena estrofa el personatge «taabe llunyà/ del 

"aarxant de paraules que *o no a'escoito" pot interpretar-se coa un 

locutor de ràdio o televisió que anuncia ei traspàs de l'actriu. A la 
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sisena estrofa apareix el leitmotiv del poeam; el suïcidí d'una éom 

•acá que és coaparat aab el de lealngway el qual tindria tres pust« 

aab contacte aab el de larylin: nacionalitat, personalitat pública i 

data de la aort (leaingway acabé aab ia seva vida l'any 1961; 

X«rylln el 02). ara: allò que subratlla la veu feaenina és juetaaent 

alió que diferencia aabdós suïcidis; la bellesa enfront de la 

maduresa. 

Aquesta serte de reflexions «o* re la possible identitat 

del personatge suïcidat, coa bea dit, tenen un interès relatiu <si be 

toia una dada biogràfica que ho corrobora (72)) i no han 

d'ennuvolar ei tcplc del pceaa que fira al voltant del binosi creure 

' 20 creure, tz difícil tie creure, le racionalitzar la aort i tant o 

aes de creure en nosaltres sateixos; el narrador noses confia en ia 

persona estilada, noaes ella pot rercabalar la inseguretat davant ei 

viure : la incertesa envers nosaltres mateixos, so visible taabe el 

topic del carpe ííea. 'Jn angoixes i llarg discjrs sobre ia aort que 

noaès troba sclucl; en l'epifoneaa final: la vida continua -si bé en 

direcció cap al seu sacrifici- i l'estimada es en ai: "Fins que així 

• ia terra / torna a girar cap a una ni*1 ' paria ia noia en qui tinc 

íe" <vs. 26-28). 

On altre poeea en que la aort n'és eix central ès "Babel"*. 

El seu argument es ia "desaparició" de l'escriptor Isaak Babei' dins 

ia campanya de purgaciò staliniana. El poeaa es construït a partir 

de la tècnica de collage, així, s'hi barregen dades biogràfiques de 

l'escriptor rus, històriques, anecdotes i frases dels seus relats i 

íragaents dels seus discursos <73>. I no noaès gran part del 
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material de què es conforma el poema és manllevat, sinó que també 

l 'est i l ès contrafet del de Babel': la presencia de la sor t ès 

obsessiva al llarg del poema i els detalls naturalistes repulsius 

volen esdevenir alhora visions poètiques altament siBbolitzades (un 

to ben dist int del ferraterià que podria relacionar-se també aab la 

seva categoria de poema d'escarreg-». La aort ès formulada a dis t ints 

nivells, a) l'ànec aixafat sota la bota (vs.11-14) prové del relat 

"El seu priaer ànec" de Csvallería Roja en què el protagonista <i 

que sigui us jueu eosac ès la clau irònica de tot el llibre) afamat i 

aenyspreat pels companys decideix de aatar brutalment un ànec aab 

la qual cosa es guanya la ien ja i ei respecte. Lionel Trilling (74) 

interpreta aquesta escena ecu a paradlgsa de i'adairació que sent un 

intel·lectual coi Babel' <i que sents taabe Tolstoi" envers ei 

personatge del noole salvatge representat pels cosacs; b) 3abel' 

aixafant "les- cegues pixeres de sots aorts" tvs. 20-21), de què 

l'episodi ie l'ànec n'és correiat objectiu; un darrer cri t a la vida 

ja irremissibieaent periada per culpa de la gosadia de l 'intel·lecte 

i del llenguatge., c> Ei constant perill de aort del general que 

dirigí les forces antiboixeviques <"o "blanques") en ei sud durant la 

guerra civil (1918-20), Denikin, ei quai l'any 1920 hagué de fugir a 

Gran Bretanya ("Al blanc / Denikin, l'aigua l i puja fins al celi" (vs. 

6-7 n ; IÍ) i a a o r t , de Babel'; e> la personificació, o s i l le r la 

feainització coa ès tradicional, de la aort: "la Dolenta"; f) La 

darrera oració que funciona coa a sentència final ("la j e s senzilla 

de les habilitats - l 'habilitat de aatar l'hoae" -en rus en el poeaa-

) que prové d'un al tre conte de Cavalleria Roja, "Desprès del 
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coabat"; g> I en general, un consent clíaax de sor t a què taabé hi 

contribueixen els sintagmes "vell celler", "tot ei aón era d'uns 

vells", "pixeres de sots aorts", "celler últia", etc. que sintonitza 

aab les recreacions necrològiques 1 de misèria de Babel' (75). Però 

"Babel*" és aolt aés cue una simple Juxtaposició agònica - s i bé la 

reiteració luctuosa tan infrequent en la poesia de Ferrater paria 

prou de l'actitud irònica que adepta l'autor (76)-, Grans blnoals 

nuaans hi son presents - i aquests sí que sén del tot ferraterlans-: 

la joventut de 3abe/ vs. un aon controlat per la vellesa; la 

reivindicació ideològica i estètica vs. la defensa de la vida; 

l'iíidividu vs. el poder. 

La segona part de Tecría de*s cossos es -en proporció ai 

auaerc de poesies- ir.usuaiae.nt ric? en referències necrològiques, 

essent totes elles ben distintes entre s i . Hea vist la "De lluny", 

"Cançó del gosar poder" i "Babel"" a que ha d'afegir-se ara »1 poepa 

"S-3ahn" un personatge del qual es un hese que esta essent enterrat. 

El pceaa "S-Bahn" encaixa perfectaaer.t aab la hnia de pensament i 

aab el aode de formulació literària de la insigne triada de Berlín 

AlexanderpUtz, Ulysses i Manhattan Transfer. Tots aquests discursos 

comparteixen una mateixa actitud escèptica profundament s%xualitzada 

1 rutinària de la vida. En tots es precipita un corrent frenetic de 

personatges que parien per elis aateixes defugint -aès enlia dels 

l ia i ts habituals- les interposicions del narrador, ei cactis.ie i la 

fascinació de la vida de la gran ciutat. En efecte, amb Berlin 

Alexanderplatz coincideixen tant la tècnica de collage hereva del 

siaultaneisae del futurisme berlinès coa la fibladora moral de 

http://ir.usuaiae.nt
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l 'expressionisse í a«-'auc, la c iu ta t ; i to t i que el sonant h is tòr ic 

és d i s t in t - s i be les e s c r i t e s de les dues «t:erres sondiais e ls 
* W 

atanses- , el sor» d'.1 "3-Bahn" es el mateix que el de Doblin; d i t en 

paraules seves, *jn mor de destrucció i carstrucclc" I s i ?rar.z 

Biberkepf baíxa ,»,1 sor de 1'Hades i e ls s o r t s parlen assb e l l , taabe 

•iv. a c r t er.s pavia res del sec taut a "S-Bahn". A l ' ^ I / s s e s tenía 

taabe un enterrament cea a "S-raím", a nès d 'a l t res coincidències 

esa l'a versi? al migdia que és recurrent al l la rg de Les doses i els 

dies i eye es reflecteix taube en la ve*j de l 'hc2s s e r t de **S~Eshn* 

•""Les f inestres son al teo, bat ei sol , / i quan aixeco els ' i l l s , he de 

tanrar^ls^ -; pp<̂  «Q ~^rt ,-jr i*"* sa4 ÜT̂ S s^nti*"* 'vs . 60~63". 

Paral·lelament Hr. t'isois d*jsnr^s de r r i í l^xisnar sebr** ' s tende^ri^ 

de l 'hcs° i da la h is tòr ia a l"°nd^rr^m "^lö^e*^*" *a"^^e credent a *5~ 

Bahn"" rnamí^sta la seva fòbia eslar i 'hi afe^rtí**' taube ^n sAnti2^n* 

n ih i l i s ta : "So s e s res . Acuesta es l'hora s i ^ ' c r i e i dia. Vi ta l i ta t . 

ni í1 ' '̂-3 en ""es i i3 no «3 ***u ™ ^NÍ»jŷ  «*̂  s**3** ** ̂  ~ J_,T3 "~ 3 r*3 "*(ĵ s^ ¡ n 

aen'at ; vos í ta t" ;" '" ' . l«r~~; paraules en anglès del final podrien 

íss^r l*3 la D*3 1 1 icu 1*1 ME * rr'"'***Ac d̂* N'jy"̂ n¡b6*'"r'"i i ^ TS*) Ö* 1 ̂ ^ 'f^TTB-^^r 

dí^S'. -i*? Is noi i s tos 63 ̂ .'-Vçri inputs n r^c so l t ÏS^C r^^sccnsAbl»? l'hcT36 i 

*" 31*7 
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LA RODà 

La gras aper-.acid de säst Agysti a la filosofia ha estat 

la seva concepció m .a temporalitat. A l 'l;ual que Ferrater, t,aat 

Agustí no s'interecca pel teaps físic, sine pel tesps personalitzat, 

el viscut i recordat: "*<• soy cuiti ftcufíi ' .cl record ocupa en la 

poesia de Ferra*er jn lla.: notable i ens paria <ie la roda teipcral 

que c'esdevé dins de ca i a individu. Certamen*, i'evocad:» es un .tret 

altament generalitzat es tot discurs poetic, pero taabe &s cert que 

el valer i el paper que ;e ií atorga varis de poe*a a pee »a. áix>, es 

Ferrater el re-:er i es :asortant Der-; ses*">r** ec aval-at r-alt sés °1 
* * * 

present. 0 di*. altraaent reterd i ?íterat'»ra ec-f; el" sucedan is del 

present e.i*-:-: cea a -jr.i:a reai i 'a t valida. Nc coc tant a;x-.. ee 

evident que un pceaa no es ía en el aateix acaer.". qu*.- :u«.:cix una 

experiència. 5i tan ECIC els poetes sec arrauxats :>: escriuen "er. 

calent* ne far. i l e : r ï versee i l'ascr A;x: vcl cir ÍU*-' seacre hi ha 

*̂*-a i'-""!* "ii t^T-T i' * -»""vi ,ir i" •«*•-»> % v * i * " - v o r * 

Variaran le= pee*:: ,:es -=e¿ens SÍ lee di r-'ancies eo: a*ue c ser.yc 

jrar.s 'r^rra'.er -retar :a a ab »erdeter *s. *:-:**,*v : I H * :"$ c i j i " ^ 

la poética ee Lecpjrd; ~e eítuaria Tfrc¿< all'jr.vaca ie ".i de F»rra*-?r 

cer-~ :e oer Lc-c^-ird, ^1 cr*̂ s*̂ r.* nc e^ sai ~.̂ .a*;~ ™ru**s*c iic ce* A*~*~pf 

i el pac ¿a* 1:.,¡ loepardi si rii-jidme* * •*• •:*;"?**? c i l j ' c t es* *«**:;: 

y* '.*•::/) „* *;*: , ' i "HCÍCCI, ;#f stlii ;*« su i* *»•:*» ;*i*,a **.:,*i 

»:i£H0»r^| «.;« * ::**::i e*-tc i «tee'li ¡.i **-i*i'.-,í. *: i*:*# •*" i;* .." 

***€*,'.* Í . » I * . ; * " , Í i * ' i f * t ^ e c f t i t í t1" $t , J i* l 5«***::,i!«*.'»•: i • ; i * , * * i * ' . ; .} 
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f*t#«§"ift:i i r ü i i : $ i i t t jfiacipil* *t! «n t iwr to pottjc-?, non pti* iltfo, s* 

«Of! p#ft*# is ?' 'tif!!f, dull Cfi'fjls Si l , n.jo pyè t W " POitKO; t i l potilCO. I'1 

y«*0 0 1" iU*-3 »300, Si i f 0 v | Sf<*Jj»i t cnS 'S t t** n*! !oflt|f!0( n * i l ' tn>J*f IIS','3, 1*1 

vj.;o." i 7 8 2 

Hi ha t r e s ac*- i *u 1 ̂  bàsiques quan .ion s 'acara aab ei son 

de la Infancia. 'Jr.a ès la 1«? conceDre-la coa un paradís perdut 

(Wordsworth, lerr .uuas ie~ altre-: dues ;on aes modernes «Ereud 

podria « s e r :1 l l indar í r.c endebades Perrater ei c i ta a prcpcsi t 

ee "La sa l s a is - ; : : " '..-f. aper.i;;< VI. i.'» í han s o r j í t cas a rebuig al 

topic d«? la plací :a infantesa; una la presenta cca uns època 

nrcf unda™*-* t" tr^.; l^rr.jti*zad * **rt '"**'** **l n# n̂ *4*s un e^.ser incoisfr*"**" i 

2argir. i t ' ü E*;s3r, i, Asarcord de ?e l l in i > ; i ' a l t : a coa un ecs^r 

aalevol que s'a r e í í t a de la iaatge d'ingenuïtat que has l i suposa 

L·l tísbàl de i iJr . tJ de G Oracs, ¿ j v í J j secreta de Dal:.'. 

A í e s dzr.es i *.'s dies la infancia es recreada al p n a e r 

: al :ejc", r. ivell "La sa la s i s - : : " . *5y ::a*ural pie*y" i ""r. pas 

insegur" en-; ofereixen ur.a iaatge idealitzada dele arys tenores, 

sentre q-e a "ln aeaar iaa" c a "Matèries" Ferrater tendeix a es v- rs 

la segona opc: 5. 

k "Matèries" la revificacio «aab el tesa de fens de la 

%$%*jrbae-.: • es rea l i tza gràcies a i 'esprenta que ceneerva l 'hose 

a^-1* i e l ; olors i dele eb;e:tee del passat d'aqu; prevé «:-. *;*^1 

iel scesa *sb'ec*es uue Jean Ferra"*1 en ra t i f i ca ••>-»# e x ' f i r e ^ , ~*e 

a dir, 3)V. referents ¿s%« f ot c i ' ^ r i*~ ~ s~ i ¿̂ "n*™. f̂*.*«.'***̂ .̂̂  HH" ^n^3nr 

desguàs, oler que oíega, cautxú bru'-, crosses :e fanj . •, d-u "al 

http://2argir.it
http://dzr.es
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•añera qu* el sentiment del personatge -o s i aés BO del personatge 

que recorda- no és foraulat directaaent (llevat de l'aparlcló del 

sintagma "paradís cruel") sino indirecta a través deis correlata 

objectius *'de les "Bateries") que apareixen ec el poeaa. 

"La aala missió" és construït formalment mitjançant el 

paral·lelisme entre les s i s cambres del revolver que el Jo poètic 

"mirava de nen" i les s i s imatges del poema precedides per l'anàfora 

"hi ha" que abasten elements minerals, animals i vegetals. El poena 

es remet al mite d'ürfeu í a les missions frustrades de recuperació 

del paradís perdut de la infància com les que du a terme Luis 

Cernuaa a Ocnos. 

El correiat objectiu vertebrador del poeaa és el sol. o 

millor, la seva absència. Ei "taabcr del sol / bat lluny i feble" 

perquè aquí ei sol no és presenta com al teaps natural que maiaet 

el tesos individual, sino com a símbol de ia llum vital, ia manca de 

ia qual implica ia manca de vida (això és. el passat). El 

paral·lelisme que estableix Ferrater entre ia cultura asteca i la 

infància ^H4 ha un ocell / estarrufat i verd í groc 1 bàrbar / coa 

un tapis de ploma asteca, 1 crida / més llum, sempre més llua <...)") 

actua en aquest sentit . Tant la infància com ia cultura asteca son 

móns desapareguts que han perdut el sol de ia vida. Els asteques 

s'anomenaven a si mateixos "Ei Poble del Sai" i en '-jàascuna de les 

edats de ia seva, cultura ei sol reb diferents noas; ei primer era 

"nabul ocelotl" (nom que sembla tcmr relació t-mètica aab l'ocell 

del vers quart, però semànticament no lliga; "ocelotl'' vol dir 

'jaguar'). 
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11 pou que apareix a i'eptfooeaa resua la foscor vital 

(l'oblit) que ha anat desarrotllant-se iaaginatlvaaeot al llarg del 

poeaa: la llua que és colgada sota terra, els èl i tres negres i, 

sobretot, les aóres negres: les aóres coa les nous (ferraterlaaes, 

catulianes i wordsworthianes (79)), que apareixen tot seguit tesen 

aolta relació aab la infancia i, aab coherència aab el to del poeaa, 

lògicaaent s'estan podrint (= la infància perduda). Taabé poòea 

observar una al·lusió a la iaatge recurrent a Les dones 1 els dies 

del rovell coa a pas del teaps a traves del "pou pavonat blau coa 

el canó / del revòlver que vas airar de nen": d'una banda, el canó 

del revolver sctua coa el cansi que connecta el present aab ei 

pascat «el túnel del teaps) ^ i d'una altra, Ferrater aprofita 

iiteraríaaent el pà"é que revesteix els revolvers perquè no es 

rovellin per assenyalar l'empresa contrària ¿i pas del teaps que es 

proposa iniciar en aquest poeaa. 

"La aaia missió* és rica en referències intertextuals (cf. 

apèndix VI. 1.). »Jn dels textos que cita Ferrater ès ei Ramasce de 

doña Alda \èr,i en què un scani *.é dues interpretacions relacionades 

aab la vigilia ; una aoit feliç i l 'altra luctuosa <la premonició 

al·legòrica de la aort de Holand). El romanç presenta, doncs, una 

lectura onírica freudiana avant la lettre -i torno a dir que Freud es 

un altre intertex del poeaa- que es relaciona aab "La aaia missió" 

perquè taafae ei poeaa de Ferrater presenta un cliaa oníric 

altjançant la juxtaposació de diverses iaatges que cal anar 

interpretant. Albora, i'aabíguitat de la lectura del snani de doña 

Alda ens podria fer pensar qu« Ferrater en remetre-s'hi esta 

I Í * I J * á, A ~ 4 t _ _ . - ' J - — *» ^ » - — M t · a " 
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suggerint conclusions »orals distintes per al seu poema (v.g. el 

dolor per la pèrdua de la Infància i la Inútil i improcedent recerca 

del tes ps passat). 

àadtew Marvell és taabé ci ta t a propàslt d'aquest poeaa 

1, en concret, Ferrater cita els seu vers "Ukt Htxique feinting», i ll the 

Pliatf al costat dels verses 4-5 i el vers *Sut Srasshoptrs ari Syants 

then" al costat dels versos 14-15. Aquests dos versos de Marvell 

pertanyen al seu extens poeaa "Upon áppleton House, to ay Lord 

Fairfax" (81) i Ferrater els aprofita a nivell d'iaatge (l'associació 

de la cultura asteca -la seva vivor i la seva llua- í les 

deformacions ^naturals) del cliaa oníric que taabé presenta "La aala 

alssió": v.g. el símbol de l'abisae) i, alhora, podnea trobar taabé 

una altra relació: ;ant ei poeaa de Marvell coa el de Ferrater són, 

amb Independència del teaa, un teixi t profusament Intertextual 

(l'hoaenatge a la Tradició és explícita en l 'estroía del priaer 

intertext de Marvell). 

Seguint aab aquest ric teixit de referències trobea la del 

poeaa de Robert Frost, "Directive" (82). ei qual recrea taabé el 

aotiu de la infància perc .da tot J aprofitant ia aetaaorfosi dels 

indrets naturals al llarg deis anys que fan infructuosa la aisslò de 

la seva recuperació -la pèrdua dels camins i de les direccio'.s (del 

Directive) i el pou de què paria Ferrater-: *Tn#rt is j noust tmt is no 

tort i nouse / upo« a f in that is no »ort a fart / A1.3 in a town that is no »ore 

a to»n. / Tnt rsad th«rt, if you'll lit a guidt a'.rtet you / iho only has at 

heart your getting lost, Nay $'i» as if it shvuif h*vt seen a quarry-*. (Fins i 

tot, forçant una aica la lectura es podria entendre que les imatges 
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fantàstiques de "La «ala aissié" provtnen del teatre infantil que 

esaenta Frost i, en conseqüència, tal vegada, d'algun referent 

biografíe de la Infància (una fira, <per exemple)). Malgrat la 

dificultat de l'enpreea de recuperació del passat, boa pot assajar 

de beure en l'aigua neraclitiana i lluitar contra el jo "atorrollat" 

que so sap reconèixer-se a si aateix: 'Orin» irtd 8t »hole ipifl Styontf 

confusion*. 

Un al t re dels intertexts ce "La sala aissió" èc l'obra de 

S.T. Coleridge, Kubla Khan <1816>. En la seva casa de caap de 

Socersetshire va composar -segons sembla sota la influència del 

laudanum- el misterios fragcent poètic Kubla Kban que cal incloure'l 

dins el seu iaterès pels teaes de la icaortal i ta t de l'àniaa els 

quals <•! van dur a explorar un gran ncabre de religions i de 

tradicions. La reticència de Coleridge en ei teaa d'aquest pocaa i la 

seva eventual descripció cos una psychological curiosity es deu 

probablement 3 i'exiravagant ciaa de la darrera starza en qué ai 

poeta es presenta coa una aer.a de Deu solar -la qual cosa suposa el 

punt de contacte aab ei siaboi del sol coa a correlat central de "La 

aala aissi')"-. I, coa ei poema de Ferrater, l'obra de Coleridge 

suposa una exploració dins el aon dels somnis (83). 

Finalment, un ait»-e intertex assenyalat per Ferrater és un 

vers de Josep Carner del seu pceaa "L'horoi en ei desert": "font dln^ 

un antre verdejant i bru" í84s que enllaça aab la idealització de la 

natura del personatge i el seu desig per la "terra d'encir" i de 

"fantàstiques arbredes", "n personatge poc afortunat dins ei seu aon 

quotidià i urbà que projecta en els elements naturals la seva 
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frustració. I. sobretot, cal assenyalar que "La »ala aisalò" participa 

(dins la lectura nostàlgica del poeaa de Ferrater, perquè, recordes, 

que taabé es pot fer la contrària) de la conclusió aoral del poeaa 

de Carner -que es troba a repifomeaa i que suposa un dels a i l lors 

»ersos de la producció carneriana-: "Privació i record fan l'ideal". 

Malgrat la sinonímia entre el t í tol del poeaa que acabea 

de coaentar i "Mala aeaòria", la seva actitud envers el passat i el 

seu record es totalment oposada, r l aode de construcció de "Mala 

aeaòria" és ortodoxaaent ferraterià; en priaer lloc apareix usa 

anècdota -en teaps iaperfet- i, en segon lloc, a l'epiíoneaa, apareix 

la seva reflexió aoral -en present-. A aès a nés, "Mala aeaòria" 

presenta ^amúé una característica típica de la poesia de Ferrater: el 

capgiraaent d'un topic l i terar i , ÉS usual en els poeaes d'evocació 

del passat que ei poeta es valgui d'un objecte coa a pretext per a 

la revificacio : aquí Ferrater eapra taabé aqui-st recurs. Dins la 

lírica aquest senyal es de l'estíaada i entre els aés tòpics caldria 

citar ei accador, un rull de cabells o una carta. Motiu que trobes 

en ei sonet Xè. de Oarciiaso "Oh dulces prendas por ai aal halladas" 

i que és el leitmotiv de teta l'obra de Proust 4 la recherche du 

teaps perdu en qué els objectes evocadors (l'arxifañosa aadalena, 

els ca a pa na rs de Martlnviiie, els espins rosa de Tansonvllle, els 

arbres de 3a i bec, la ausi'-a de Vinteuil, les rajoles desiguals de 

Venècia, el soroll de culleres en el tren, el tovalló eaaidon&t...) 

construeixen una coaplexa xarxa que no és perfeta fins ai final de 

Le temps retrouve. 



à "Mala aeaòria" la funció de l'objecte (#1 lacre) és tota 

una altra. 

Dins l'anècdota del pceaa se'ns parla de l'nabitaeló d'una 

meuca i de la sordidesa de l'aablent que e'hl respira (que boa xt 

relacionar aab el vers del paeaa anterior, "Petita guerra": "l'clor 

d'un sexe brut"). La iiatge dels llençols bruts de les sabates 

funciona coa al aotóieg interior final de l 'Wisses coa a projecció 

de l ' instint sexual masculí desaíorat i groller: "Es posava al l l i t 

aab les botes plenes de fang quan li agafa el rampell iiaginat 

haver de ficar-te ai l l i t aab una cosa així que et it donar un aal 

cop en qualsevol aoaent." (95). En la descripció del posaa 

s'esaenten tres animals, to ts tres síabols de força, tols tres 

arquetips aniaaiitzats de la nascuilnltat: el cavall, ei brau i ei 

gall. Ara; rerrater els usa per ai tres aotius ben oposats. Els dos 

priaers serveixes cea a metáfora del l l i t reparat aab i iates de 

conyac, licor que cos resava un deis eslògans a$s coneguts de 

l'època ta a bé 'és cosí de toioreí-1 

' . . . ) El l i t t 

'um gran Daluerm, reparada 

ao 1 llits d'UM caixa de conyac) 

arraabai i la ;«:•) era yn cavall 

81 to*os, lue ioociví its t«t'iiyes: 

dos aataiassos de oanoiia, gns 

ti dt iota i verteil ti de dawnt, 

•al cooerts Sil llençol eaaascarat 

de pols i de öetg», i.,.)* (vs. 2-10) 

> . 4 . * . > . 4 _ • k. 
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La relació entre el l l i t i el cavall de tort» actua tan a 

nivell croaátlc coa pel que suposa d'agressió carnal» ja que el l l i t 

és el correlat objectiu d'un sexe alserable 1 aetoníata de la aeuca 

1, encara, del seu propi sexe. ál final del poeaa un gall canta, però 

ao és pas aquest el verb que t r ia el poeta sinó cl d'esquer dar-se; 

aab la qual cosa continua la línia isotópica del cavall rebentat 

(86). Penso que la critica al mascle ès prou explicita en el poeaa Cí 

sobre la qual Insist irà a "Societas ?andart"> perquè jo se'n puga 

abstenir. Voldria, pero, esaentar altres para l .Misses anti tèt ics: el 

del noi de Victoria pel que suposa de frustració de les expectatives 

i i el que representa la presència de l'intertex »es reconeixibie del 

poeaa - i 'a i t re ^rf. apèndix VI.1. > ès Cavafis que actua per la 

concoBltancia del »arc situational del poeaa: la cambra taacrosa)-, 

el qual provoca una important tensió dins ;1 chaax de sercidesa car 

so és d'altre sino de Suben Dann «.** tuy s: -j i o d¿«2 y ocw v »vi y anticue ' 

i nuy •od*»*,o'1 ¡8">. 

Be: i quina es ia funció ',ue juga aquí i'cbjecte evocador'' 

Es tracta d'un objecte que ha jugat un p«*s líric preu notable en 

l'epistolari asaros: una barra de lacre. Ara, aquí, apareix 

absolutaaent desconnotat perqué uo es tracta del lacre que segella 

els secrets d'aacr. La seva funció es ia de correlat objectiu íe tot 

el poeaa; aix-j és: que l'evccacio d'aquest prostíbul ès cos una barra 

de lacre que trobes de sobte, però que no constitueix una relíquia 

privadament sagrada, sinó una re'iquia en i 'ai tre sentit del t e n e , 

ei ranci i l 'inutll. TJn passat que boa no sap què fer-ne puix que no 

produeix cap erycr i que l'unic que volea ès lacrar-lo oer sempre 
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(per bé qut la aateixa producció del poeaa delata la coatradicclè 

típica del procés d'oblit i record). 

De les relacions entre el record i Les dones 1 els dies 

se'n podria parlar encara aolt aés. puix ao endebade« tot exercici 

poètic è» en part una reaeaoraeiè de l'experiència i no endibades, 

coa bea vist al llarg d'aquests darrers capitals - i coa és prou 

palès en ei títol de l'obra- el pas del teaps és un teaa central en 

la poesia de Ferrater. Penso, pero, que ai llarg d'aquest estudi hea 

fet ja prou referències al teaa i aea ins is t i t prou en l 'èaíasi que 

Ferrater posa daaunt el present per sobre del passat, aquests 

pceaes que acábea de coaentar son, siapleaent, um mostra de la 

dialèctica que el jo poètic estableix envers el record que es resol a 

favcr del present i del futur en el poeaa final de l 'cr-s 

, » . A ^ M » . -» -U . . . * . 



730 

1 . CLDTAS, S.« "U ooMil de SitSflti F t r n U r " , //»«//i, 211, 1S64, p. 12, 

2 . 

«MORE DE PtlfXWWiÇft 

i La Jones i e!s áies «111 poetes) 

?»»*>nt e i< t i ' . :»> »:«t ? ptrf l ist? 1 »niu? **r<i... 3 nea. Sug.i 

OP 

»c 

TC; 

TC2 

ÍC3 

16 

24 

i 

22 

11 

? 

i 

4 

2 

Totti ?4 íS í! 2 21 4 ' $ ' 

W: OÍ nuces pveris "C. Henji'l uns can; TC>. TC2 *£3: >*.'/ j i » / f f i « « 

DriMra 3 iH i"Potte «.«iciöil"), segon« i tercer«. ?rtöotn«r<c» flti present: 6S ï 

dC DOCMS. 

A J ^*-i - *.**..- - ^ a- ~ •.:«! ¿~ fc- "̂  ..«, ' l é A . 
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3. §t¡ p.-*s#nt • t f t a i t n i M pot dif t l « t i t u <yj* úitè ío^ft fictile« • propòsit 

<ít ¡ i $tvi pct i t i ; *!I p't i tntt, capital t^oaue •« to*!* i i oo'i. **9 t i ti**po 

p'tsentt ;«e aijunas cíticos .5i«oii«afl •;«te,iporai", noctli i«c»tpftfiStölt pa*a 

tstt pottt. El p'Mtntt «o esté «unci su* I to; pest* pasado y vi hacia t l futuro 

"cist *n »ovitttnto**, 5<Jlw<.t*. J,, El petti fti tu e!»fi, «jp«*i4n, 1559. p. V, 

4. A Ps rtuets pa*?is t l -Jt-.cttc "ara* i ; i?t¡ i 13 ve-jacts «<i i ; pones; i #tvi't 

m am i§ «tgadts t i !< poetes; • reern cels cesses H '/«pits «*• i3 poetes. 

5. its pets i es st " e, 'iriUs, ep. ca., ; :3* 

6. i'JL-tN, ' , Copv.rt'ic'.i, "•jf**», *;*?, c "2 

7. SAV:5?. C , *!1 »est:e*t •:: poeta ' § p »?;•?$:*»>? i t Li*eri*t stires' ' ' 9 2 i \ 

?3ts¡t edite e ¡'"teste, i cy*a •: !. Cal*:"-?, £i"ausi, ' H ' >'?42', ps. »99-200. 

8. A *?IM¡Í pn* j f j " i i 'Ci'·;-! topta' Í;?»S:«. i'e«•:y :•?•» a »ftps «3* l'tnor; 

i ' i ' t*1 t l primer t l rf$o"!i*jf ni ts •'. ;;» poetic '. tn sl se-jon es t?i:* i pel 

*.*«ps is 1 i'Jcltsttrc11 1 t" J*> »o»e*". -vs'.i'P »olt P#'. Í"*PÍ*. . 

9. ;"*•>*, ? , '2*1 p-Vj'i 5 5 " . : P S " " "pA, ".. 5; let es J:nt't, cp. cit., 

# »* . 

10. "Crutl iff.51 f i »es 1'15'ii, l l tvi^t ' '.:lls tn te*»*s »ortes. c i f t j i i t 

/«t iö ' i i s dtstj, ei t i "* ' in», * íes l i ¡".j.'i Its ar*eis t'tes,*, £.10*, * S , 

Verterrawit seis »c-ts" -IPS "£S*rt. J., Lectwi et 'Li t f i gaudi' -it 

" í. Eliot, ep, ct.. 3S ;?-'?. 

1 1 . "er e-e»cle. ÏO**P~C»P; "£'. »aftts 14 •:*$;*".* » esa "•ora pi*n»i·iï -<, %ia 

•f -j'jt i i ioc"t ya est» por tevpa·' i SP e»oar;o to-:av:i 'io Ka r-juoo f l J'PJ, 

"escâ saoa f J"I k : *.ui*5ii y t i c-jfpo stntii ^ \w »oftil yjt *i OÍ * ;^ i i t l 

i l«i y ei lina i su »•?: íp^mía i i cuerpo .,. y ^asta la itio? ce »ts pa'tic^lis 
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st conlcrswiM ti tl pretenií·iento itroï de «it m ocurriríi nia», nada 

citoiini. «unci cisaria nada, y tun cualquier con que tt emprendiese -o 

sucedería nada y nida*. l2*<§tWICZ, i,, f t r l y ä u r t e , ep. <"/'., P- 'S-

1 2 . LMtSMUH, R., 'The Nev Mature notify* (»ISD» Wfc mégrn api,'it, Chatte 1 

y i «his, London, 1570. 

13. BYRON. ;.§., Don Jmn, 11, mil, op. cit.. 

1 4 . Sifons • 'inform J, Ferrate aquest poena conti v m referencia biográfica, 

un record d'infancie: la casa dt l'èua paterna era tolt diferint a la que tils 

vivien i, entre altres details que lis fascinaven ts trooaven outs carboneres ano 

dos calaixos; en un m navia fustols <stguranent de its Dites de vi del stu pare) 

i tn l'altre encenalii. 

1 5 . Li m u g e dei v*. i detzi í*i ti nat i rosa i verd"') eis retel a la que 

apareix ti ti poena de Baudelaire 'Crepuscle du natin*. 

1 6 . 'Colin les dol?«»1!: no tenm per a nosaltres sino ti tenps de la nostri 

vida; no seris tts due ce«d»i i qui ctor» i que faula* ( S i t a r t e , V, 151). 

1 7 . IBBESECM'S., ft,, op. at,, p 23, 

1 8 . "D'inteiietti mnortali / degno trovtto, est reto / di tut ti i tali, 

Hirovi* gh etemi / la vtccfutiza. ove fosse ' tncolunt il desio, ia spene 

estinü, / stecht It fonti del piacer. le pene / taggiori senpre, t non piü dato 

ti bene". LEOPAPOI. 1 , cp. at., p. « 2 . 

19. 'Bis Planeos cabellos, il igual que ti corazón, denuncian ti edac ?ero tt 

sucede i »i lo que i los nísperos, Taits frutos solo son co«¿stiPies s: estin 

pachuchos o secos, igual acontece con los enfados en a"os. Badura»os cuando 

tnvejtcenos Baiiatos si suem ia núsica. nuestro cesto se ve ensombrecido por 
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«na cruz: tenteos Dianen C I Ü M y «oér>dic« w * \ coa« I w puerros. Aunque 

nwtftri utilidad decrezci, U K M O S deseos lujurio«», bolines «ctrci de lo qut 

no poíetos ejecutar. Séjo nutttrit cenizas st esconde« rescoldos ardientes", 

CHAUCER, S,, ¡v. at,, p. 286-289. 

2 0 . 

it Sit it tr*e »indo» loo*inç out, 

And tr»e rain c»e do*n iike silien strings 

That S*itnm's diy Eich gutter and «pout 

labeled unchecked t" the ousy tay 

y1 mtlesï tmngs: 

lotting to *eid. nothing to iff 

Seeted i" vat root for m? tm m 

On S-itnin's diy. 

*« »§»•• ir»td cy the scene. ¡>y our own selles; »es, 

Far 1 d»S «et «no»n, not did s«e mf»r 

Hot wen triere »as to rtad end guess 

By her ;n •#, «nd to set §«d cro«n 

Sy N in ner. 

Vested »ere t»o souls in their one«. 

ànú great «is the »»sie, that July tut 

#htn the rim cate do*n,' 
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ÂPJJV, T%> foMis cf V:Í:C.". The Cctpléit P?*»§, i f . sit-, ?*. *2S-*2S. 

2 1 . EVSOÍI, J.5., ¿f. "".»I,, ï l l , I . * i»*t participada ö*i'?itft punt Í J vist» 

«o*tfc« al é¡¡.h*!'» Mtutt?; i la f i <ïs i'co*a «3Í«J l'abat i W;>«'¡>: *%m\H it tu, 

nott jove' Eli teu« anys í"ip»*5«#n!a*.;é j i ms passat: l i natura t'na i sso i t . ' , 

if. Í / Ï . . 

2 2 . "£3»a"£í : • > ! * ; i -*"» > *' , £"/• ,7.*f# t9;!>w**ts. :? .::., p, I Í . 

2 3 . S·j'·t'C·'CZ. • , Fi-'fyjj'kt. ce. c:t , ;s ?5-Sé. 

24. "-CÜ, V, -"r" !^*, * Li ¿:*§:s .*# sií-:t.' efrj!f, :e. r/í.. 

2 6 . ***". al:a ;» l i ;a »"t*»ii ;•:» l i •.-»»•»'a. / i i«. *:>•••.-}? *ac:a is-, el 

: i l i *c# 2» ••; v*.;i. s»* si*v*ia f-**» s i m s u"i * : i : ta :**#c·* ,tf i »o.-a c* 

.'•';•>*":». < ? I * I ' . * . ID I v? ?- >"i .-:-:'#**?. : * s t : i l :a^:a;a-ta >eti*v.:í y ; :e · "a l , 

".?••? ss a l ' . u * *•>* h,.c',tst ::'*JI*.".§s ** • '« *?;*" :c?%í í; *? ''¿est »i *?!?••; 

s:"c v p i t f ï , ".i ~-„t : Í * : I : » I ? Í - ->:•. i ;yf Í : J ? I * * :• as: -i« y"i «>Ï ?;• 

*.Í ' Í ÏS, *c*"í* * Ï " *.ï :*""í*1;'. * ',:*** '.ï ! · ' ; s , . , " « f * r?r i * i f "v-ir i ' * 

:0"? !2v.m. » íV"i ' ·A"«í, ,'»' ,";.' r --

2 7 . '!', f ; jc e r^'f Í ' . ' Í H *,*,'.'.\ *.*»;;:*;::*€ **i* , i **. *••>••'• e al'.a p*. »fi i ï :o* t 

I f i SÍ5SÏ è :*1?*C;S*'? • ! * * * ' . *? * i ! 1*1 «f * í ? 1? S" ?/*". " i * * ! ï * t ï i : " ï * t 

;ell'ila*:*a- pe* pi;*c',»·;j'.i*f 1-: f;[jnf·:l·j*.*!:?",*'3 ass;!*tj :**e il »appört? 

Sèss*§l? ;< A !:ití^i"t . I**.Í-]¡".i*!»1**,.; '.li** :*# *::?'ü?j'*i :. ra*lare ;*'. sfssc 

ï'j* esse*e ;*"í>f :*>?»i*: "c* i*".: :•?•< i * t ; c : ; ;·,í;,;•.»»-•# ;tl'.i '*l:c:tl 

íí?*i*.i *<ä i*** t?*f ';cr*1?!111*'.i"1.'.? i?". ",*.'»it· r-*! ?". sta "i* »i*ti*t 

•;*11 }it*i*,§ ", * ,»"•? 5?ai: •* 'i'.?*sï * Ï ' > * ? S S I ' . 'ÍJ***"* C"*-./!̂ 0 1. ,;"J 
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28. WLH*. P., 0§uw§§, Sß, CiL, II, $, m. 

2 9 . 

*Ln chics* s w «it les talleres Senilis vin, sonrientes, 

tu* ha« tenint«;* li labor... • flor #* iabios y« .tntar, 

3ulces capullos dt aujeres cut lif a¡sl« de las gentes 

1 los go leso« at i <nw cm sy estribillo popular. 

»ycnis m casan á# I« cuwct; luso ts trists, ptro ts btllo 

;tro en iu alegre 10 saber Si vtrlas Slta?rt sonreír, 

tit"tn ya ios ojes at Imct sin »ii oro out ti cactiio 

Pin lis seflis >3*1 querer ni tas **ntyri cu* ti vivir. 

M C H A O O , •*.» £1 -"»l seta, Qbi-it coKlitis. Siolioteca v*e»a "adria, "STS, o*. 

98-99. 

3 0 . Cal atj'.iar. :o*:s. i'afiraacio inexacta 'Els :e*sonatges cut riuen tés 

flequen teen*. ai ¿la^g Je Too»! sé?» t'.s ft»tn»ts* qy* •iiet al nostra Hiere 

'"ACÜ, i., sÊ ?!**i «r , L§ pam ä* èépfül fi'i'itf, Ú¡>, at,, p, 15€) 

31. C£*MJDA. L., PtntiHtnto patiíj i.f ¡i ¡tria ¡"gita. Proa coapltíi, op. 

at p iff 

3 2 . cf LECPMOI 3 , •»! coate Cario »epoli*, ¡ÍÍV r/í.. 0, 274-27€. 

3 3 . 

I rta*t sai«3 8t'or# 

Tnit tnt oatt experience revived in f>t Manmg 

Is not trtt experience o* ont lift oniy 

|yt of nany generations -not forgttting 
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SoMlnmg that is probably quit« i«#ff*b!t: 

T N bici·iN look behind I M i s w t n c t 

Of rtcordtd History, tht b*ck»*rd hilf-ioo» 

OvtP tftt shoulder, •wards tht pri·iiivt ttrror, 

lot, »t C O M to discover that tht w M n t s of agony 

t¥ftttfw»r, O? not, Out to •iiuni#r$tanojng( 

Waving noped for tne »rong things or dreaded tn* wrong things, 

li not question» art like «ist ptfMRt>U* 

"Ht ait abans / Ou« l'tïptnèncit passada reviscuda en tl sty sentit / no is sols 

l'experiència d'una única »»da, / 5,.n* dt •oitts generacions -sense ooiiciar / una 

casa qut Is pot»tf btn inefable- ' «.? atraxl« retrospectiva ?eri ¡a ttntsa / Oe 

la nisUri* vontgufla, la ullada retrospectiva ••" Saturn i'espatlla, cae a la por 

ancestral, / Ara *«s adone« que tls ic«t"ts d'agoni* / 'Siguin a no jtguts a yn 

•altntès» / *%*•*. t desitjat l'indegut o ^a*ent-io tout, ' "Vt st »aP ta«oé s§n 

Btftattnts*, ELIOT, T.S., fuètrt q u i r t t t i . op. at.. pS 48-5' -'trag J„ 

Ftrr.té). 

3 4 . la interpretació m *La vida furti»*' na tstat yn* at Its tés 

controvertides de l'obra, D'una öan^a, tem» ¡a Itctura politizac* at i pott* dt 

I, Srilii (1975), D.H. äostntnai (1979) i I ^oicn i'Hirant cap tnrtra aap ira", 

17 Pas, I-VH986) i, d'una altra • . »ctyr* apolítica it J ?rritè i J. 

Cornudilla (1988) qut és la qut jo lateé itftnso. Cot drj Ftr'atf "Aqutst potaa 

dt Gabriel Ftrr*ttr, qut ts »a publicar tl '162 i cut Raiton va piajiar 

rtittrad*Mnt escrivint cazonetes resistents, tc t r t c t i de Its visites nocturnes 

dt la Policia, qut ts cot, desoris a escoltar Saito«, tomo« na vellut enteje, 
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si«4 d* li tili lOMtièncii í dt li nt*:tssitit d'iconscjuir d« dir-se la veritat 

i si »ateix, U iMtge anallgica í* li Políeu hi és, '.ertutnt, ?erè si, en Hoc 

de Sér consequent M b li st a iiatge íque no dirà rungo que no sigui apropiada i 

eficaç) i d'acceptar, doncs, que no pot sir»4 acíbar dient: 'que entrin aquests, a 

qui ho hauré de dir tot*, l'autor s'hagués entestat i tractar ia iiatge coi si 

fos ii pretext i na·j.is acabant dient-se que havia de fer de tot el possible per 

no dir-los t9t, a aquelles iaies bèst:es de policies, »qui n'hauria quedat, del 

poem' Potser una oona nostra de realisie socialista, digr*e d'yn Pren Stahn, 

pero no era aquesta l'entesa. L'entesa era que un es diria a un Mteix la 

veritat, encara que fos sota l'iienaçi dels policies." (FCRRATt, J., "Rèplica a 

lavier Folch", El Par, 9 - V H 9 8 6 ) . Lectura que no fa s m o subratllar 

explícitament la que ;a havia presentat anys ¿nrtra a propàstt d'uns versos oe La 

terra gastada d'EI iot: 

"What snail I do no«*' What ,nall I do' 

I shall rus* out as i a«, and »alk the street 

With •¥ hair co»n, so. What snah *e do toaorrot7 

rfhat shall <n evtr do7* 

The hot »ater at ten. 

And if it rams, a closed car at four, 

Ami n shall play a gate of chesi, 

Pressing hdless eyes anl «ailing for a knock upon the o W 

«vs. 131-138» 

í*'»Què faré, ara' ¿Què faré' / Ne n'aniré ?.l carrtr, tal cot estic, a cismar, / 

a w el: easel Is tots escampats. Però, deia, .què ens ctldrà fer' / »Qué ens cal 

•^ * * — i — * - - * — - -... J- ^ ». ^ »_ .. ^ .. I Í . 
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•ai fer'" / A Its deu, i'aigua calMta, / I a les quatre, sí plou, un cotxe clos. 

/ Fart» una partida d'escacs, afeixugant-nos / tis ulls sense parpelles i 

esperant *m tustin a la porta"). £1 cottntari de J, Ferraté sobre el vers 138 és 

el següent: 'Potser la ullor tañera d*entendre bé aquest vers Is llegir-se *La 

vida furtiva' de Sípriel Ferrater* (FERRATt, J,, l e c t u n és 'Li terra gastiúi' de 

T.S. Eliot, ep. a t , , p. s32>. En efecte, el totiu cot« a tots oos textos no és 

si pànic davant una presaoie i violenta íncysio dt les autoritats, sinó l'estat 

d'ensopitent, de desorientació vital, de solitud i de por a un na te ix del qual 

hot espera sortmt-se atb 1'arrisada d'algú (els aties, una dona, t ï : . ) ; en 

atbdós poetes s'usa el plural en tercera persona ser tai de deix».«- prou targe a 

les possioilitats ontològiques d'aquests "eils* salvadors (a tés a tés, la itatge 

del tiner dut aquí serveix con a correiat del objecte quotidià de l'ascensor ha 

estat usada poèticament pe? refer:r-se i la introspecció en un lateix, tal cot 

s'usa aouí i cot apareix per e^euple al tecktor Fiustas de "ann r e m e r de 

l'ànita s'enfonsà en el seu pou <..,)). 

35. »A0I6UET, 3., El dable si cos, ed. §2, 1987, p, 7, <Lt dable IU corps, 

B.Srasset, '923). ta intel·lectualitat entre aquesta obra i V In §e»crà» i% tolt 

rica: coincideixen oes del desig de precisió nyténca en ei retotpte de l'ecat 

(propia deis n?ns) a l'oposició enfe les angoixes de la gent adulta i el cima 

vacancia! dels adolescents-; en la lectura de llibres prestigiólos agotoolats per 

ia placidesa de la natura feliços i indiferents a ¡es pugnes séi.iiques deis 

grans leí protagonista d' In memraa "ajagut o m s d'un avellaner, al cor d'una 

rosa i de fylles Mixes i tclt verdes, co* / pells d'eruga escoriada" i el de El 
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äablt §¡ coi ajagut a la aa^ta et ton pari); la impsrtancia Q# Its bicicletes; 

en I'adiiraci« per ¿#f fitur§ fa »si, eic, 

3 6 . Of, tls poemes 'Us alarias* i 'Sangre tn la ventana* 4e Biiunuiv* figura 

fa §i hiítürii a n j (1964) de Carlos Sarral i "Intento formular ai experiencia 

«je la guerra* dt It.nlïfafas (1966) oe SU d« Biedru. 

37. 'Ahí jugaba nuestro autor una arriésgala partida. El riesgo era doolt. En 

pruer lugar, el teta o« la guerra civil es, según parece, atiasiaao vidrioso 

todavía, y en cuanto se It toca lectores y críticos se salen inméritamente de 

madre, perdiendo toda serenidad, v la sequeaad, la tacañería sentimental, de 

Lozano, al reflejar yn fenómeno de arreoatada pasión colectiva como fue la 

guerra, lo deforman mucho mis todavía due a un me líente del curso normal de los 

?ías (..,)', FEMATER, 5., 'En li weh* no h*y a»¡»os. de J.J. "ira*, Uyt, 23, 

1953 t Soöre ¡¡ttnlun, cp. c:t., p. 158. 

3 8 . El mateu Sasnil Fi'-atf he recorda en 1'entrevista de B. Huberto: *Es 

necessita un cert coratge -jo el tme, n'estic orgullos- pe» escriu't lliurement 

sense parar compte a le« reaccions, ni als atacs. pe» e*empie, la primera poesía 

del meu lliöre, *h memorial*, parla de les meves impressions fe la guefra civil 

Jo tenia catorze anys. En aquesta poesía -„te'n «•ecoraes7- jo die due s'havien 

matat catòlics a la zona republicana, lè, ii*o prove! dues interpretacions' 

l'una, per pa^t d'un poeta catól'c -no «.al -jue m digui el nom-, el dual -sacent 

due jo no em considerava catoii:- persa due .a «eva poesia volia dr '5*4t:es a 

déu, per una vegada ne« tirgut el »just de matar els catòlics'; l'aitra 

interp'etacio, ipi*eguda en yia revista comunista en cátale due es puolica a 

*éxic, aeía que erosaBiement jo havia escrit la poesía pe» f3?irt del iinute'i de 
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Sfoptp«*9l, I I »#y únic prepèsit, t i ta<">n, §f| < j* f ip l l t l f I t l iiprtSStom d'un 

«a; öt catorze anys • l ' m t í t o i ï i c¿t**i\ SwétS'O, v , ¡y. f / f . . D*. *3-»i. 

.*', cot i e-.e»pl* seis retrets iceo'oçjics •J·J« s<3í>i i i po í íu de Verräter l i 

ressenya at ¡ 'art icle at íaeon Roig de 'HO t * el cap-.tol soc* 1* c i t t c a -Je l i 

cnt ica 

3 9 . Sr-a^s'-Ä5*, 4 , acte I. est. IV, " : - 75: act» IV, est. I. 5-5, acte v esc, 

III, 1 €4-*65 Tht T'ige-lf cf -<¡ng Li¿i' «""i r o l io *e*t>, 7£* Ccupliie iteris, cp, 

dt , ?S, §4-3, H¿ 1 ??2 fíS5#Ctlv|í»ift 

4 0 . *-»i3fjis <:çç, on n:s periodical 'c*i :' inspection, was Quite U\n* m\n 

•rfs- ***us is ~ot í •**', n« ».seo to sa/. ''.t is i co*i: ope'a »i»* an oc;asií"a'¿ 

oeitn*. f , • 'Ccjsi'j^all/ it slipped *,'?:' ^e^cv Once I «as tal'ing to in olo 

»c»an »^o »as :i*"¥in; .;•"€ o* t"-csf '.:*< \"-v- laips in »nic" t*e Spa^ia-cs ?̂ *̂*, 

oli»e 01'.. '•''*•» :an I cuy i la"»c li>e ,.--at" 1 sau. "In rfgesca", s^e sai: 

»itncut t^i",';nç i-j t1"«" »e DO*.* la^;**;, .. < ?»tst«**.iv t*.* peasants ^oio 

tneir :u"-2lis »"•: ;a*e us so'·e stic«. oa*«-»e2 *cne. £<**/:«« «as ?*o*:**:".f 

•»appy, so*»; *app> t*an 1 can convey.'. "•£.- 3., ">c*i]£ t: d a t e * : * , ïec'e* J 

»arpyj, ..:n«íon. '?;?, ps, 40, '04 i "4;, respectivament. 

4 1 . »i", 2e I' :pjectivis«ie ie la poesu Qe *'oo"e es 2?» a la seva O;»Í*Í:> 

ciem'ica ""ela::) out »»cpro*» estaolte* titoí* a prc?ò-sit ot rerrater- tal C2* 

ella »atei'a constata e* *** entrevista 

-"'cu «*ite t*at *ost o' you* t;*e t"fe »as span», •" tRe PioIO'jical 

laoor;it;r:es *:3 yc^ ',:«e oio'.ocjy oette* t"ïf' lite'atur* ÏS i sucject '3r ä c o r 

-12 t*e trai-in; pcssiCly a-'ect yojr poet'.'?J 
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-*0i>3 ¡tòofitcry f l y a i · i a ' f tc t av pottfy* I is l y r t tftty did. I found tht 

aiology c o v i · i -«mor, aaja? ara »uítoleív- t e n a n t i n g . ! thowjnt, m *att, o* 

study;rç t t d u n t . ? f tc t i i - in , tc-.-oay cf atattaent, logic tapioyto to ene« that 

art a ismttrei t td, <3fi«;nj »'1.2 U t n u ' y i n j , ¡ i & n t t -•'. ¡tast have so«« btamg 

or- th# laajmation, i t stets to a t . ' 

"7H§ 4f* :f ?.;etry M*ia-re "oo<*e 'A* I^te'v,?» »st^ Dona l i • ' a l l ' * , "i^atm 

ffcw. »5 CüIIicUún i?f Cf:ti:tl tsuyi, C. *o»li*s«>f- t i . , >renUcs-"all, Nt<* 

jVsty, '5í5, 3. .3. 

4 2 . yi.uA-'í * C, "^a' ia""* "oor« <• *?Zs ", / * ; *? • ; 35 

4 3 . £-»*£'. * : * Infofl'jc t :o* to fgltctiJ im/s" .'?:;**, 2 62. 

4 4 . £?;*t»ta eoe-ne-ta l is ta ;v<t *.*•:!;** ta*>:é i - " c t s Estellés '?, als 

Sti»S '. lio*es {+JJS"i ¡t "?il. *'¡J 2i •?.'.' '"??-:* 5 " f j v -.-HC-Ç7'. 

4 5 . 5:Sí;c" s , ' ' i l t j i "C*»"-£ î.Ä^" - _ £ss3;i, .'."> .*;.',. ; 35 

4 6 . *. ess* ' t : t I :« '.'¿^¡"c··t Jt ?/tt¿mC'é et : . . \ \ ' Í ? ; . ' Í :t .'•J:'> c'tst la 

»tc*t*c-t : j - a-t : t v.v-* :<•„* *.ti t ï* :s t - :«: ' . es .es •»:e ,tts « l i sa;*ss# 

tfat-3*ji 11* "« s)*** ;lus 1 la ^*s**f ;es * :S ;UÍ3 :*.?.s 11 *a*t t*:uve* iut*f 

C*OSe, n t s * •« ; " i i j t i t |w5t#»e ;e •<•. 1 ; * • ; , / ;^ » :e l l ; t 11 'itut feGOvClt* 

2 attest::*, ^fss«* jjs'.e et iy.-tcj*. "e :JS ?e lause' *:••*."»• ; i * les 

•vtreae^ts *a;s. si c'tst ; is ja* l 'es?".! ç.» i"1 ;#<t se save*, i l est a-jssi 

* * i i *? * i " t jue ; i * 1 esc*'.* :- se ; * * * ' !?;*-/*, ; 1 ; 

4 7 . "C^"-£*»AH*. - '<:*** l ; j " ts $** 1 *i**;5*e - l i 'S '.a **i*Cf :e ' H''", 

. ' Í .-.YT 3. ?•: 

4 8 . 
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"US LILIS IT LIS TOSES 

0 (Mil dts H o r m o n s w i s efts •éiè·orphofts 

Uli qui fyi sans «wagt tt Juin poignardl 

Jt n'wblitrai ji·is«. Its Ulis ni I M rosts 

Ni ctux auf It pnntttps dans its pi is i garots 

J» n'oublitrn jawts l'ülusion tragiqut 

Lt co'tèg« I M ens li foult tt It soltil 

Its chars ch-i'gei d'aiour Its Sons dt li 8tlgiqut 

L'li' qui Irttöit tt U routt I <.» bourdon d'abtiUts 

Lt tnoioht :§o*udtnt qui prut li :utrtilt 

Lt sa«§ out j^i'iguft t" cirtin lt baistr 

It ctux au» vont Mijf.r ctbout «2ms Its textiles 

Entourès it lilis par yn ptuplt grisé 

Jt n'oubittni jauis les jirdi^s de la Prmct 

Sttbltblts lux tisstls dts site Its disparus 

Hi It troublt íes soirs l'ènigat du siltnct 

Lts rosts tout It long flu chimi parcouru 

Lt d é w t i ots fitu's lu vmt dt la paniqut 

Aux soldats qui passaitnt sur l'ailt dt la ptur 

Aux vélos delirants au* canons tromquts 

Au pitoyablt accoutrtttni * , faux caipturs 

-_:'_A_ i_ «fĉ  



• • •' " .. . : - . - ' • " • • - • . « • • * . . ' * . v • > ' ' * • ' * 

iais jt fe n i t oourquoi ce tou'Oillon d'iiafes 

He raiene toujour* au »éme point d'arr§t 

A Samthe-Warthe Un general 0« noiri ramajes 

Un« villi normande nu bord de la torlt 

Tout §e tait l'enneii dins l'otbre ft repose 

On nous a dit ce soir que Pans s'est rendu 

Je n'eublierai ;amiis les lilas ni les roies 

Et ni les «Seu* aaou's que nous avons perdus 

Souqueis du premier jou» lilas lilas des ^landres 

Ooyceur de l'ompre dont la w t gar« les joues 

Et vous bouquets de la retraite roses tendres 

Couleur de l'incendie au iom -oses d'Anjou 

ARA6C&. L, Le Crért-Ccev (1942). Li Cré*t'£cé*r it les feu* é'ÍJíi, *la F»ance 

Lib'e', Londres, - H i , ps, 36-3?, 

4 9 . *Yo, desde luego, practico tuv poco la poesía politi a, pero una persona 

pira uien la política tiene una importancia en su vida, en $y experiencia 

personal, pues te parece »uy píen que la traduzca en poesía. El raso »is notable 

es el de Aragon, que r.o escntuo lis due tonterías en verso antes de que los 

alemanes invadieran Franca, Durante la rvasion escibio poemas estupendos, y 

cua*30 los alemanes se marcharon, de;i « nacer poemas tan puenos. En aquel 

•omento pa^a Aragon lo importante «ra la cuestión patriótica y política oe la 

Resistencia. ¥o, por tanto, no tengo n ? « en contra de que esos poemas 3e Aragon 

sean políticos, ?or otra parte, desde luego es tai negocio que los alemanes 
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tengan que invadir Francia pira out Uyts Aragon escriba buenos poeia*", 

entrevista • 8. Ferreter d* Federico Caupbeil, <?#, f/<.. 

5 0 . £7, OLLER, 0,, "La veu H un altre", sp, f/I, i SWIS, R., ""Saoneï 

Ferreter, Esoos d'un» biografia juvenil", U r n d'ú*, 213, jyn> 1977, Ho» 

c3»orov»rl la secundanetat i centraLiat oue cadascun dels autors, 

respectivament, atorguen ai coneixement de ia dada biogràfica. 

5 1 . Dostoevski, que no s'rsta de Mdicuhtzar l'esteeent eedica! contínuament 

en lis sives obres, té yn passatge »olt simiar »l que na'ra Ferraiir i '"e«ps 

enrer»' en els versos 19-29- "A les eme de ¡a latinada, gairebé a l'tloa, van 

arrj&jr Its autoritats en cos cotxes EI eetge s'n.avia queoat a can ?iodor 

pàvlov:t», pi' 'er-li l'autopsia : sooretot pe'ouè l'estat oe r$»eroi4»ov ii 

»nteressava força "Crisis d'epütpsia tan violentes i tan llargues, durant ooi 

dies, sän tolt "i'is i constitueixen ana curiositat dt la ciència*, aecii'l als 

seus n u s ein aquests es disposaven i tar»af. i ells el lluitaren, rient, pe' 

acuella tropilla rins afinsl due l'SM'dU»ov ne a'-tsana ato »Ma il tati 

següent.* 'DCTGIEVSKI, S , op. a t . , p. 49?' -il «es ridícul del cas e'a due la 

•eialatia de' personatge era u«a farsa-, 

52. El duPte entre <tnnetn Cla'* i r*e'be*t **ad *s ""o'çi co»p»ensipli donat oue 

tots dos tenen 'o'ja trets Diogrlfics conuns *. Clar« C903-'983t. gran 

nistcriador de 1 i't especialitzat secetot en a't italil del *.e,,a¡*e*er?*. 'ou 

drector de la National Salle'v i dt l'Asntolean "useu» d'Oloro i %n-i les 

seves oo»es destacuen m f e altres *>* 6ctf>ic Revin! "929). Li*ti$cèCi :"!9 Srt 

'1949' H lead "!93-:?6?; afegei* a la seva importantísima 'aceta :o« a 

nistoruflo' de l'i't «dins la cual figura cot un tapdavante' ae la teoria soü't 
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l'art industrial- la dt crític httrari i la d« p**ta tntre altres- fet c|yt ja 

d'entrada ens prtdisposi a suposar que I'itri&yci* at la font hauna de dttantar-

s# cap a aquest personatge-, Especialista en art d«! Victoria and ftlBtrt Rustua, 

editor de M # Burlington Hignin* l director d* l'tditonal Ktgan ?iui t Sorge 

lout ledge destaquem entri U s seves oöres ímlah Prost Stylt OS2i>, UQtéieúfíñ 

C * S30 >, Poitry i no" tntrc^is» '" 938 >. .f*# foiling if àrt <'93D % Art itté Soc lit y 

{'»336». Eo les seves oeres dt c e a u * «'*<f#s/ lHrr¡or§ iif'2', CoUteUd Pons 

(1926 /'966>, /",*»# Innoctnt £yt 0 9 3 3 \ .f% Corirtry £*ptr¡tncts < 1936>) tls tetes 

prtdöiinants SS« ll Jutrra -'tad fou O'lC'.al a'tnfmie'ü i Frarça 1 a Sé i 51C ~ 

durant la ?".•#'! 6ut*ra "<y«dii¡- i la in'a^cia ptf,i«da. 

5 3 . f£l s^catllat ès ten' 

*T3 s CÜNSCP15T OF "?I0 

(tui ß,s PÍS «."# '.\*f íistfçi't is !'h">",iiiri *e st'i ¡tim§ u.* *im;i 

Sto*j»s ler "i "'es 

4 scldie» passtí te :•• *.*t '»ts*>i» 'alle" s*-o» 

"is ?<otsttcs t u " ltd. *i% Hí&i ««ea^lf ; f t , 

*«d t | "ea**. ja*e a suddt* ¡tas 

*s I jaztd Ï " i yvrst 3' ':<t-a*:-t»t"V* *ta*s a;o 

1 scouted *alt art3 •» #si;t *a; t.*e 212 acc^s'c* í ".*$ 

a«q "t jctytc :*. is it »n 5üe*e*j 

In tht sr"ïuct3 ia*s #**" I too »is ;*t 
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*f »fi i?*y of young ••« MKhtng 

Into t*« unknown, w* tu*-n*.j to»if<Jf •* ind I sud: 

' I aa on* of thoi* »no »«ï«t fetfo* you 

Fiv*-»na-t»#nty ?«!*$ í'jc- en* of tn* »any »;»o n*v«r returned, 

l f f i Wiy »r*o r*tyrn#'J md y«t **** d*«4 

•• »*nt »n*** yo« | Í | J í f J , t<n§ f * * l f infl tn* mú", 

• i 'oug*n is yey «:11 f i ;"« 

M;f CM* | ic á l ' i - t i l i"><2 ¿«S&S1*. 

•« g|v* »nu YÇU »i¡*. -ji>t - c » B*l fS irá oyf OlOOC. 

•• f f * »* Jl'-'t i " v l f . ***€ »Q"IC »IS "3t " f t t f C . 

***** « l i "•:?* f f * *3»ístei3 i^o *"•*<* f f » 5*>s#*.s, 

5ut f * 3^: »:••'.•* »is * í s t f * c i*»<* •* rít¡j***c 

*0 f * C**l*< ' I f i ï I*** »3*«S*"3*), 1*1 t^t ¡•H£»lC îäk '*W'J. 

0* » ; f i^c £Of 3u* »;'*.3*f » l i t"<* C f ' i l t 

80«#* » i l **'.!!*'•* • * » ' ! 80»** *IS CM* •'.SuSf'J 

*>**j *-3uf »II .1** . te !»t#2 l»y 

*"•* l l ' t l f i t f t ' I ' M *1C St**»n ï * " t l f 3.1* *e*t 

8w* 3«i* f ; "• •* *,t l**t* *.'*** í l "o jlo*y in tn* ctic 

j « t l l f f I3¡3ifr #t»s i si'5*Jt C* ,,l**Hi*1'3 8*l'.2; 
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Thtrt irt heroes »he hivt htifd iht villty and htvt fjtn 

The glitter of a garland round their head, 

Theirs is tht hollo» nctory. They are deceived, 

But you, ly brother snd iy ghost, if you car, 30 

Knowing t:-.at there is no re»«r<l, no certain use 

In ail your sacrifice, then honour is reprieved, 

T figrt without hope is to fight »ith grao, 

The celf reconstructed, the falbe neart 15 »epaireo1. 

Th«.- I turned »ith a stile, and ne answered ty salute 

'As ne stood against the fretted neige »hicn «as lut »hite lace, 

READ, H,, The Pf" •; Soot of Contnportry Vera, a cura se K. Allot, Pt.i«uin, 

Hartonds»orth ;3: . ps. 99-100. 

5 4 . 

"EN UN CENEN*E*I0 DE LuàAí CASTELLANO 

Corral de tuertos, entre pobres tipias 

hechas también de baco, 

pobre corral donde la no: no siega' 

silo una c u ¿ en el desierto ca«po 

sefiaii »u destino 

Junto a *_as tapia, sean el aiparo 

del hostigo del c u n o las ovejas 
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l ¡ ptMf t fMh tüMtü •« * • • • •§ , 

y tn f i l i f r-Mptn ü .» vim n i t t t f u , 

COM l l f . ; l i l , ¡O«. *ua0*tf *» f ÍM. 

C§pfl i/i islote w i »to 

t t c i i f el t»jr garito 

i t U i t f P i p i tyrt I i l 0*111 <¡fi&f-. 

i t i n t i io5*i t i ; • ilon>a*i t cinta 

4e le coseoi. 

wiftjo B i j i es l i l l u v i i t i cielo i í £»•§# 

o u i t u c e n soore l i i m i ye*si 

'1C*!$# I i no» -5 t •)!".» 

ie *,y rj"c4*\ iPCÖf* £5**1". 2f •we·tOV. 

f llfnitfl f« |yS nytSOf »1 *2Cll«C 

leí *ie;? 3« l i »r*i 

Si>i«* '.u$ c i 'C i i *e n*owesv* y 21**0 

Us l l i n s se*: i l i s , 

-: te l is llepin con ; i t o i í ¡n 0l j i*os, 

y í*ectn escondías i * i ; c l i s . 

t l i v e l i p « . n i p * : i s , crezos. tiróos, 

ert«e |**yW4'M5 :rutes 

*-•* ». . 3'¿e lie ives l:o*e risto 

Civirt u n s*io en tu tilín ?*!*! 

C0*»li Sií'i'ÍO. 

01*3 de un ii*3 que sufrí* en el tundo 



««•few i l grino; 

ilutjo »*f« tia sitabri 

tarsicN li?go' 

Circi di ti t l cuino é§ los mos, 

«o cno U co« tipus, »o con ctrcido. 

30* Jontíi »in f »itnfi, 

fi ritnd* o 11ortndo. 

roapitndo con fys nsis o sus lloros 

ti sillico intortil 3t tu ctrcidO. 

itspjis Qui .t-n sol f,c»é fi t u r n , 

f S«3t ll CltiO tl pinto 

i l i ion 2*1 »tcy**5o, 

i l tj^tt* dt lis one tants y ÍÜSCÍ'·SO 

l i t jscí :*yz di j í*2fk 

it tiS tiCIíf :• 5l*»0 

3utdt cow un g-jird'.ln 3ut nunc i íut'tl 

•át li citpifti tl sutlo vigilwoo. 

NO hiy CfuZ SOftrt li igllS.i 11 lOS vlfOS. 

•i torno Of li cuil duirM »l poéll-Ji; 

ii cruz, cuil Btf*o fiti, «pir» jjtflo 

dl los tuirtos ll Cilio iíOrroildOS. 

,1 (jisdt ti culo la nocM, Cristo, 

tl Vistor S o o m n o , 

con infinitos ojos ctnttí'.tartts 
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no 

recuenta las ovtjn t i ríoaflo1 

i^obrt ccTf*l d# mtrto« entre tapias, 

ftetnas del atMo barro, 

sólo y«i cruz disitingue tu destino 

« ia desierta soledad del catpo1" 

WKAWN3, * at, *En un c t w t t n o de lugar castellano* (HHi, Andanza y 

*:sior»t$ tspiflola o?22). rtw*i*. e>#, fil., ps, 511-812, 

5 5 . Cotunitaci* personal. 

5 6 . Cot t'infirta I, "errate, son geraa no tenia cap interès especial e« 

label*, i tl pot«» que po'ta ti sty no» ti tracta d un poeta d'encirreg q«e it 

»an attaii' «J«S »ilitants politics "errater ti va Hr stmt penqre-s'no tassa 

stucsatent i burimt-st'n f¡rs i tot ( d . capítol III. 3. '. «J, 

57. Cf. capítol III 3. !. í 

5 8 'U suO'itiiat Is »r-J 

'Certaaent »ss: fi «n te»os tcit r;s: ' Vosa'.trts. -.quails Que tMrgj^eu 

ii paraula 1W0C£,·T es insensata, «,n front nefe li IMQACIc que ens na engolí'., 

denosta in*ensip;I:.tat. Aquell que n u recordeu tatcè 

no ¡na sacut encara aqutsts foscos t»*ps 

la terripie notícia. ae qui us neu escapat, 

1uma «ena et« tMps, en ei qual Perqut ne» passat, 

piriír q'srp'es És gansee un C'i« canviant ais sovint ae ¿aís que de sabates, 

perquè mpiíca silenci sobre tants delictes per la Querrá ce les classes, 

Aquell -.»ue canina tranqui! pel carrer, desesperats, 

•» •*—^-*..». - •» ^ ~ — - w * . t_ 



?51 

potMf éi IMCCMIIUÍ I alt mul M U Í etwa« m M ftavia res t i l tut injustícia 

du* passen msina, i cap revolta. 

' . . > 

Sabe«, ptrí, 

Vaig arribar a its ciutats a l'Mra del dtsodrt.dut tube i 'oc: contra U Paixesa 

<ïuan regnava la • « . endureix Its factions 

Vaig arrisar entre els now« a l'hora at la revolta i que la ratna contra la 

injusticia 

i m v u g rev;ltar aso ells, fa its ronca la »tu. Ai ' 

(...) Volien prtparir el T£*REn¥ per a un «6n aucal 

i nosalt'ts «átenos no vi* pootr str anicals. 

Al neu tenps els canns conduïen al u.ü', ?erè »asaltres, cuan naura arripat 

l'nora 

str llyrs iots cone:*ia tls botxins cue 1'none esdevindrà yo ajyt sje l'none, 

f ,,) recor«Jtu-nos 

lie indulgencia*. 

BRECHT, 8., dins F0»«JSrf. F.. e p . a t . , n . 290-292. 

5 9 . 

"VESTERN TOW 

Strange »estem town at tne rounc edge o* nignt, 

Into your sleep the broi<j -snoulsered train 

Gentles its «ay, aosorbto in its thunoerous quiet, 

Shearing off por enes o# carpenter s gotmc 
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CítNtnng bulbs I M c r w M M of t'.tctncuy 

No» lïm gret« &lí«4s Of country ttortf go aown 

ín<) irctitf of gola lettering gleet 

Ukt old isfcesios m i e t i tovtt houses. 

**tin-he*»v m the cool toepertients 

The tr;#tiing M n turn over in their slttp 

*§ the pele squeres of iigrtt, ne»sp«er thm. 

Fill on their eyelids iflin and again and again, 

Plunging the sleepers into • deeper sleep, 

A deeper drift of linen tn*n their ••Jrea«. 
» 

Pernios a single figure is let äo»r, 

In the he»eto»n dark, or tayee net. 

Perhaps o If the s'etpy «c»s o* Mil 

Or i lene coffin coat Py nil 

At rest no» on • sketchy cart. Totolo», 

Sonethere the city »ill tax* the trim apart," 

SHAPIRO, K., Selected Potas Cif65), Co U t c M Potas 1940-197$, Sando« House, Ni» 

fo'k, 1578. p. 212, 

60. 

•OES mmi «sea 

Ihr schnitzt und bildet: oen gelernten leiiel 



tn tintr Its«« wicnefl rtand. 

IchflCMrig« n t <ff? St i r« } • B i f M f f t l e t l 

at fúf heraus, 

M I M r»t«#e schafft« UM trot, 

Sen sir» tit «och 10 ft?*? 

*s#r un » i l l Ich »trat«' 

Ich trig* ei«en tief n Blut, 

4t f schreit na:n stmt* stiosttrschafftnen 

Setttrhiwtin ynd ''enscntntrotn 

p»ti«if "rttttr ist eme $o *ri« ?fiw. 

3li P»1 lachen turcet, »*n,i iftf l ie lint*. 

»;r tonnen m ei«*' engt" 8ucnt, 

«wS'JtMwt I?» 3*1 3o*' t$ t*«5t. 

" t i n t Jy j f "^ l i t t i » » I t ein $cnor'-

ein« iy«4e darunter, 

da sickert täglich § U t hervor, 

Davon bin :cn so entstellt, 

Scnlaf sriycit icn <emen. 

Intfl nur so viel, dai ich nicht vtrfec*t; 

Unerbittlich ist 4er <atpf 

und die t>;t starbt vor. Schtertspitien. 

i* * * « — ^ *» *— . -» -*- — ...*• l^ fc- *. . ^ t i — A -I 
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!t<3« ttwüftn nach M I M I ' Itritn, 

Je4e tiA ich, ia f íenlwr, 

Sn M i KM l i y t ZCfSCNtl l t«, 

I i r gerieten m em Ho»*nfel<J, 

ifcerili sehne« Ziegelsteine m'm: 

l luí y«s n t m ien Tyri MS Beyers 

• y? i l les, »as vor Sótten »met 

Zenn neckte, 'Ott *ene" t inten «a ien £jy un<j piètte« 

•set *od em Affeniíec: 

Oy ze'soritit nur Ortet oemer s<yt:e 

«no t r i t ts t um* •vt·-y·jel me-Je» »e"n dl yns Z f t r t t t s t 

»ir $m>i :¿f4 »ollen nicnis j e m l i s 3recï, 

•lin fiit yr*s se logen uno se'.rogen 

lit Sottestm·Bcr·àH, Sinn uni Z»ec« 

ynd ditri oer ?ynoe SoiO genannt. 

Uns öist ot "3e? iocuenot Régenooge* 

üütt die Sípfel oer Sluc*e gespannt', 

ÍSE1N, 3 , ^ a m e l l e »Vr**. I, Stéicñte, D. Mellersnaff «3.. Deutsche» 

Tiscnt«öycn Verlag, %ncnef., if?5, ps, 2:-22. >i 

í'vosilt'es tillintty i 'orieu; / tl cisell irticulit en yni n fina i suau. / Jo 

extrec aiD el front / li forta del aloe oe la'cre, / les ie»es ians lluiten pel 

pa, // Ei s4c enciri tin oistant. / ?ero jc yyll esavímr Jo1 / En porto un o m s 



» > .• - . • u - •» • 

!• finf / out C M i "i *t*i ill ctit fit Jews i la itrra d'nens / ?ut ill «attix 

s'ha crtat, // La uva w i If tin polra don« / f«t n y ? i w SÍ la vtgtssiu. / 

Vivii en una badia tstriu / al?aáa i l'acabiítni o«i poolf. ' La ttva jovtwtut 

• *és coi una crosta; / «»a ftnd* $v?U / §yt traspuí sang eaia d u . / *tr aixè 

tstic tan efsfigurat. /' Ot son, no tn ntcmito. / Of itnjar, neiés per no 

•ímya?-li! • Int*oraeit H la lluita, / i ti ion s'trjçt i W puntM Ospasa, / 

Totnoi tstl tfaut dfl t u cor. / Jo, desirtat, na»g Ot fonon totnoi / eins la 

•eva sang. /.' vai ana? a raurt a y« eaip ot resti Its, / ptr tot arrw xtsdavtn 

laons al nosvrt eniom- / Ec?fioufu-nos torrt oti *oc tntíins, / en o'rtn* a tot 

ti qut ts pruitra savant ot ctus '.' Otu pagans nus, ve»Mlis, / baliavtn al 

»oltant of l'td.ficac:* / i oraiavtn a la iort una canç* ot suis; / Salpiques 

»oits la optici* ot i tt-j toil / i trepitges m iyr>t it eyes aaan tns eseiaf*s, / 

Sot i »oït» i f -an sois t'atícia. / Ens ha« tnganyat i tsta'at / parlmt-nos at 

Mhaeio :ivira -sentit i 'maiitat / • t nan anoit-at sou :ti pteat./ Ets ptf 

nosaltrts i are n ttl seíucto* •' tstts sacre tls cus ot its stnauranets,') 

(Tragaces* Jostp Pfyfjadts). 

6 1 . »Todo acutí que nací* e« cuna pobre, / sabt que ti poce? st ni ce stnta* / 

un buen día, tn yn trono d o n d e / : tít ts ti oía <it San Jasas ' / í,,J / 

Crtctfln sooft ti citio ¡as hitroas, / la piedra ti fío rtiontarí, / y ti hotore 

strí sueno. Un estn ' stf* ti tundo sin que sufra -Is. i in est día ot San J«ás 

/ yn pacano ti tundo str». / Est Oía stré yo aviador, / tú tst día stras 

gtntrai, / tendra trzöajo ti hoibrt parado, / la »u:tr pocrt otscansará.t,,, )", 

BRECHT, 3,, 'Potftas tientas durantt ti exilio", o p . a t . , ps.U¡-U2, 

© 2 . 

<* » — — » *- - — • - - • * - — »' ^ «- - -+• - i A * A — I 



*CMCliN r*ÄM ESI DtA 

-« i:ui « t vttnt t i litte® :e «sitar ÇIÍOMS 

en i iUd d* l is c . i r i i ten esialtn, 

Van i dir nuestra hora, Ot u« »OMflto 

l otra, sonar!« taiprnas. 

Pifia ios t:e**os nudos d# los i'Boies 

t*Mlérit visiDles *n I I luí 

renin icju^u'id*. ditas ;t*ts 

3f «uS# en ni*?* cuéi-Jir Y ;u :" 'a lcas 

saö't t*. sec*»c « i c í o , p»l::ti«flo, 

son coto t'. 11 f« •;# '.i »o:, ' l l i s t i s 

vi« • decirse yi. 0i3. Se escena 

futor a« pisos i ait'.r de i l u * 

SIL DE SiEW, J,, C¿*pifitros ü *u:t !t?59), , ¿« ptrsona it* *trpo, op, 

at,, e. 73. E" l i Mteu h m i a'il.lasio i agtniniitnt social i en oposici* i 

l'esteoticiSM d* Fer*iier se si tul t i scena 3* J.A. Soytisolo "Madrugada"* 

*! ,) Porque »afarj el SJÍ 

< » r | "»15 ver313*?3 

que nunca, po?3ue t i are 

hore otra ve:, saiqrj 

por los cunos. 

— - * — ' ' ^ - « » • * • " ^ * * • - * • • * - - * ••->- - -»• * - •*- • w V . ^ « . „ ^ . t ¿ - « A 
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i». ™_ — . % * Í Ï ÍP- '—*•> »>» 

?3? 

» Ï « M M t l ' é SOlO 

sino con toaos, en 

• ! catino $M lleva 

#e «ytvo hacia l i viaa' 

'LA INTERVĈ CIdN 31 L3S OiuSfS 

Arvjra p i l l » ! « t o f 'StiBuéi amollo; 

Y t i i taroe, en yn â io o <ios (s*^un creo) 

l a i t i seran los heces, un tai SJ ciractev 

Ho voWereiOS 1 sensa* »n ui M B W Í tan lejano. 

sí>r 13 i t JO' tenC>e«CS 10* es'ortapnOS 

Y cuanto aas nos esfo'cetos. tanto ais »ai?gpa**»os 

Y co·phcif f i ' is las cjsas, hasta ene-infernos 

f f l l MYOP COPf'jS.Í* Entonces nos 5tí#nc*f«0S 

Ser A «1 Miente en sue intervendrán los dioses. Sa,;i*ln 

de sys aiqumas y saivi»in a unos 

• a otros les eliama'én a la faena; 

Y cuando íaplanten Sy orden 

se retiraran.- Y luego éste o aquél 

narin lo mo its toca /, con el tieapo, los dtnis 

io suyo, Y <ie r^.o voivertios a etpe:ar' 

CflVAFJS, C.P.. Peesíi «.¿pleti, cp. at,, p. 223, 

6 4 . Comunicad i personal. 

- * •*- ¡*-
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©5 OLLII, 0,, *U veu és m •lift". 14?. ei i,, p. S?, 

66. lis versos de Suillén qu« Ferraier ciU per süiliiud »tC tl rite* del 

priíer vers d'"El secret" ("Vindri «i öu e#s Uarg d'un llirguistii esti-') ŝ i 

'Esté Honende iúr de ios llovidos / Castalios (.. )" gut ptrUnyen il poeta 

*Vuelta a etpezar' d* Cántico. 

67. FEliATER, 8., "Francesc T*dé* UH6) i$otr$ pintun, op. cii., p. *W>, 

68. PWSIL, R.. Ei hoabrt un itributosl, op. eit., p. 10, 

69. ¿7, el potM it Hardy 'Coting yp flifara Sirtei: Evening* en la nou SO de 

II. 2, 1. 3. 

70. 'Tan sols de nit s'M pol oir l'oculta •inca / de l'aigua 1 de l'asfalt en 

claroeseurs insòlits, / Muint ve'S llunyanies de tytes 1 xiprers, üTruth 

iniu aw. ..El persaswnt s'isvera, / apegant-se l'asfalt tot un pnetaitu, ve*. / 

la pau, to« si la pau fes ftariiyn «enroe, / la pau vista en un 'füt", cot 

Hanlyn Monroe, M in yr, apande, coi "arilyn «onrot / 0 bé aib Joe d: dagg 10, 

t-n "arilyn Monroe /'«.a pau vista Ml braç. 0 bé del cor. dels altres, / sttere 

suïcida Mb yn ardertissi« ¿nhei. / En veurt ací 0 alii la pa«, sent el des.g / 

de xiular fortaaent coi si veiés passar / a una giri de Snu^l Soldtryn de 

Hollywood. // (*o aclareix nostra nit l'escuma ael plaer, / brevíssiaa, cjye syrt 

rabent dels nostres cossos / 1 ens desploia a 1'avene en un bac biològic.,,)", 

AWWtS ESTELLÉS, v., 'Papers inèdits ú't.l.t.' 2. Li nit, Ñecotime Ttntbrgs 

C956), Obri Coaßliti. 1, ¡.'Estel, Valencia, 1376, p, 52, 

71. Helena ïindirida era refugiada a iodas desprès de la tort de Nnelay, La 

rema Polix, el writ de la qual havia »ort a Trola, volia venjar-se d'Helena 1 



orfltnl i In itvtt crtaMf m It tufttititstin diifrtftiit-tt flEriniii. Helena 

rftíití «1 qut pogué Hm gut d#»w#«raia ^ ptflíl, 

7 2 . §¡1 de BitCM, gu« # M p«r vàiioa «quest» interpretació 3ei poeta - C M 

taafié la vtu proitóle J. Ferrate-, M cotenu que "errjter tenia en la stva 

catira un poster at gran« disensión d« H»rylin fotre«. Així Mt«i*, c: coawnt.» 

que foren tres els suïcidi* gut els va« copsar a les pntenes dels anys 

seixanta: el de Harylin, el de NMingvay i el del torero Pico ieltonte. 

7 3 . Isaa» fibel v* nàixer i Odessa er el si d'una f a u h a jueva l'any 1M4, En 

ISIS se'n »i anar a Sant Petersburg on vivia al carrer Pushtm en un sotan; 

aquestes dades biogràfiques i d'altres, cot el suport que le concedí SoNiy, es 

veuen reflectides en tl poena de F#rrater, iaiel' fou acysit oe trots»ista i 

detararegué U9387» cos d'alt*«« escriptor« i intel·lectuals (e.g. Sons Pilniaat 

iVoçin), E, Zaeiatn, V vesels) a conseqüència de les purgues i els judicis del 

Jtoscú stalmià f'936-38) aue tenien cot a objectiu acabar a m la política 

cultural tolerant deis anys vint sota la qual s>a»ia produït una feoril 

activitat literària i organitzar la literatura des de dalt. L'Assotíacio 

d'Escriptors Proletaris fou dissolta alhora que significava qut els experiments i 

desviacions estilístiques del? anys vint (el fortaliste, l'irracionahste de 

Pilma», la ironia de Baoel'. etc.) havien dt cessar i, en efecte, des 

d'aleshores ja no es pertní varietats d'estils ni de tendències. Contri aquest 

dirigiste cultural s'havia pronunciat label' l'any 1934 en un discurs al Priter 

Congrés d'Escriptors oe què el poeta de Sabriei Remter en recull (vs. 9-10 i 

18) la idea principal. Diu label': "El Partido y el gobierno nos dan cuanto 

tenemos; solo si nos unva de un derecho, a saber, el derecho de escribir aal. 
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Catatadas, no «oi engataos, M t i ts m detect» tuy lipofttntt. y quitárnoslo no 

H U M tontería. Si renuncíanos • «fit derecha, cue Dios nos ayude, t si «o hay 

Dios, lyudétonot nosotros H U M . " « W E I , I., C i é i i l t r í i i ú j i , Siffit, 1970, pi. 

10-m, u pontics cultural fou confiada des dt 194S fins a la tort de Stalin 

l'any 1953 a ftnsret Zdanov dt dui i4n I M paraules següents: "La literatura 

soviética ni tiene ni na tenido otros interests out ios gel pue&lo y del Es Udo. 

Su 'maiidad ts educar a la juventud di acuerdo a los principies c o w n tas. ta 

literatura deoe convertirse tn literatura del Partido y una de sus tireas es 

pintar al noe-or« soviético tn teda su fuerza." 'iiOnl«, »., Li ' i t t n t u n ru$i, 

Hl, «éxice, i 962, p. 197). 

7 4 . "Para co»rrender la cote leja atracciín y adhesión «je Saoei ai espíritu de 

ios cosacos, oeoetos tener en cueftta el poderos? y oösesivo significado que li 

violencia tiene para el intelectual. S m dufla alguna, la violencu es antitética 

ai característico etpefio racional de ios intelectuales. Pero, ai siseo tiee-oo. es 

ia aisaísiat itagen de este eipeflo, aunque parezca extra«« Desde Platen news 

contrapuesto violencia y razin, coto si se negaran recíprocamente. S m etMrgo, 

Plítín fue quien nos d u o que entre una y otra se dasan a'tmáades*, TPlui^S. 

L, pro leg a Cmtillifii Rea, op.cit., p. 29. 

7 5 . £n fareu una petita relacii a toae d'exetpie: 'El olor ae la sangre 

derratada ii víspera, y ti de los caballos tuertos, se instalaoa en la fretura 

de la taroe" v'El p«s d€ Zbrucn"); "Sedientas rosas se aecían er. las tmieo'as 

Verdes rtiaapagos aroian en la;- cúpulas de los Irooies. Un-cadàver desnudo yacía 

al pie de un talud. El resplandor de la lun; chorreaba por entre sus exinises 

sitrnas atpliatente separadas i,.,-, Entré y te salieron al paso dos críneos de 



fil 

pUta qui i lañaban sobre U tapa at y« ataúd roto* ct'tsgltiia de Hovograd"); 

•"öd«« habían abandonado #1 wcido. ptro Satdiii it había tjedad«. Serpenteaba 

por aquel labt'into d* globo«, •«« cinto« y dt Horts w t a s " f*l«tíal¡*"; 'Co« 

la proclan dt hlsudsH -nr:«cal jtff S U C M O •:#! ejirato- iiapié «1 

ítitiltftt üqu:do del cr|««o dt »i dt«co«oct:o *ifm«o, y n aircné encorvado 

;ajo ti ;tsc « la »t'.ia* •"*£",« Ivan«"), CiPtlitm ?-:;s. Bruguera, Barcelona, 

•9S¡, p«. 5, '«)-¡f. 42 i 'S' r««pt:tivannt. 

7 6 . C* f»3*.a 5«. 

7 7 . *OCt. J.. t"/,»55és. -ete*a:u*». 3a"ctl:.na. '?.j2. 3 ; ' 2 , íjr<a»«ideare aní 

C:, ? r : s "5221 

7 8 . L:*Si"DI, : . ZitiliCfit 21 ¿i'i'.i'l, I I , ' 'C'lIJon >l;à, •??*, 5. ' " i f , 

7 9 . »3'2s*o*t* 'ais* evoca la '.r:'í*:n a ;j-tc 3« Its nous e* el se-, coe»i 

*V/.t:"¡' • "\* ".'í»5, I, 5t--;y:* -:"'30f, IP' o-s Ef-íii*, 

8 0 . '•- 3a-ii ti:í d-:r"a 4; 3a, - *.i esrosi je :Í"> Síl:i", / •-esce^uà o«as 

:J" ella .• ;ri ;:** '.a a::*:anV ' ío:as #istf ,* *es*:í:, . ti ¡as calía" ¿n 

:al:a*. • * O J « co»*n a <«i íes a. ; ".idas :o»ui*t ;e .- par / .a« cieno "'.lasan 

fl ;*c, •' lis : '"to teje' ce'íal. •• ciento :a*e" inj»•urentes' ci·i a ion" a *iía 

ale¡*a* •' 51 5*i 3e los ?n«trufentos *' jc"a ¿lía aícncc st ii, / en$í-ñ"act 

"abia un «ue*o. »" un «uefo de ;fi'- jesar. •' Despftí ¡espavorida / con >tn oolo» 

SÍ" i¡;al. • los jr i tos daía tan ¡"andes / se o-.i" en la ciuoao. ' -.hi *s 

aquest3 »: se'ri, ' ̂ut es '.o jue o« 11:0 Tal" / -:¡n 5ue"o 30*e, -rcc»Ilis, -; 

Que «e *a 313o ¡ran oesi»·: / 3,j« te veil ti y no"*.e. <* í11 uf íestí't»1 '-2*'. ' v 

3t so los iones altos / un aro* vide vola": ' fas del vtene una a¡';ilici¡la ' 

¡ue le a" me acá »uy »ai ••' El az3" C3" granee cui*-» ' .*uóse so ̂i 3»ial, ¡ ?1 
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tfuüa eon greu ira / de allí lo iba a star; .' con i n yßm lo OtípiuM, / ten ti 

pico lo etshace. / Aílí hattl« tu cttarera, ' bitn oír*:« lo que airé: / -Aquest 

«ueflo, seftera, / bitn of lo entitná© soltar; / ti aior ti vuestro espose, / que 

«e Espala nene ya; / ti águila soáts vos, / con ia cual ha 4t catar, / y aquel 

•orte era ia iglesia / tíondt §s han de vela». / -Si es a sí, ti catartra, / osen 

tt lo entttndc pagar. / Otro día §* aaSana / cartas it lijos trat«; / tintas 

«tnían de futra, / it «entro escritas con sangre / Que su loldán era tuerto / en 

la caía de Aonctsvallts. / Cuawio tal oye «tela Aloa / tuerta en ti suelo se cíe*, 

MEiütttOCZ PIDAL. * , flor nw*i ét r m m t * titjos, Austral, Buenos As res, lti4 

C!S3Í>, OS, 73-90 

8 1 . 

"Ano "i» to the Aeons 1 ÇÍÍS 

Of that ynfatr.otisit Srass, 

»here B*r' li»e Sfishopptrs appear, 

3ut 6rashoppe*s ire wants thft: 

They, ir, %M\t sque«»ng taugh, conte»" 

% ÍC v« «al« tort lo» then tne*: 

Ano frot the Precipes tall 

wf the green ;pir's, to us do call.* 

"Out ¡1 these scatter'd Sybulsueaves 

Strange Propheua ny Phancy »eaves; 

Ano in one History consutes, 

• * * <•»—« * • - » . — •> +• Jm — w ^ fc- .- A »A 
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l i l t **>:&* PèiaUty, t i l Vit f/utrf. 

tMwt fatf, f f í f f f , PilWtlM, i f f SilO 

I m Put iiy»t ñwuirk rtid, 

Thrsct hippy he ih«, wt iiiiöot, 

Hith read „n MàtutM Bysiitt Book*, 

HAtVIlL, A., •Upo« *ppletón ««use, to §y Lflfd Fairfax*. ÏLV!I Í LXXIII. fhé Poms 

cf Andrew *ir*e!i, rfeinetaw?, London, 1%5, ps, S2 i S3, 

6 2 . 

•DIRECTIVE 

Sack out of »11 tais ne» too tuch for us, 

lick in • tu « múi sitóle by the loss 

0* detail, burned dissolved, *nd btmm off 

Like graveyard »arble sculpture m the teatner, 

There is a host th*t is no w r e a house 

Upon a fan thai >s no »ore a f i n 

And m a town that is no iort a town, 

The road there, if you'll let a guide oirect you 

iho only has at hei'i you gettiing lost, 

«ay seei is if it should have been a quarry-

Sreat ionolithic «nees the forner town 

Long since gave up pretense of keeping covereo. 

And there's a story in a book about it: 

Sesides the »ear rf iron wagon wheels 

_j m. „a .. . — + ^ A . —- ••*» *- «- ••*- -» - - S^tA 
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TUt ltdfctf W W IÍ«M fuití MWÍ(IMtt-Mr«Mt, 

Tht c·ústl tor* «f i« t*of»*i» llicitr 

Thai fcractá h n ítet against tht Arctic HI* 

Yon «lit not tiwS • cifU'i» caolntii frei hit 

Still «aid to haunt this «idt of Pwthtr townUm. 

Hor **ed you timj tht «trial ordtal 

Of feeing »atchtd frot forty ctllar Mit« 

As if by *ye pairs out of forty fir*in«. 

AS for |hf woods' t»citettnt Ovtr you 

That send« ligM ru«tlt ru«ft« .0 tntir ..five«. 

Charge that to vosiart me*ptrienct. 

ihere »e»t thty ill m i i»tnty ytar« ajo" 

They mint 100 With of having ShaOtd OUt 

ale» ola ptCit'-f'tttaó apple t-tes. 

•ii»e you'stl* up i chee'jng se^g of ho» 

Sottont'j »ois note fro« »or» ru« onct »as, 

#n<3 «ay ci just antad of you on foot 

Or creating »ith a buggy loao of grain. 

The n*iqp\ of the adventure 11 the height 

Of country «here t*o village cultu't« faded 

Into eacn otntr. Both o*" the« ire lost. 

And if you're lost enough to fi«0 you'Sflf 

By no», pull in your ladder roid behind you 

And put i ísg« up CLOSED to all but tt. 
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úiT «óttA.* Mí wlY fin mTlTTf ¿Ü.V 

lfm aa*a youistl» it hota. Tha on'y fula 

i©« ltft's no biggtr i1*« • harnass gall. 

First thtrt's tht rnildrir's «oust of aa*t-8tlitvt, 

$<¡M shatttrtd disftts jjtjarnaatfc i p;nt, 

Tht pltytmwfi in tht playhoutt of tht caldran. 

Ittp for »hit it Hit tmrtp eoulfl N Ü t»w ciad. 

Than for tnt houst tnat i» no non a N«ist, 

|yt only i Btliiictd calla» noli» 

i#» slo»ly closing h»t a ítnt m flougn 

This «ii n siai·'OMit out a nçyst i" tamtst 

four destination and you» dtsti"«'« 

A 0»00» f i t »IS tnt « l i t ' 0* tnt *üysi, 

»*old IS I Spring is ytt SC nta» its SOu»:t 

?00 Ic'ty and original to *igt 

:«t <r»5» '.-»t «allay »ftaas fa t »*>f a»?u$ti 

fill lta»t f t i r tattt*s *wg on pa»? a*1 t*»«;*»» ;• 

I ha»t *tpt nj<j<it" i« tn# i"itap arc*1 

Of a« old ctda» at tnt »att»sidt 

* L'Cif« d»tn*i»^ joo l t t l lk t t*t Srail 

•v>nd#r i s c t l l SO tnt «»-ong ?ntS ca^'t f:"d i t 

So ci" •» gat sa«ad, as S a f t *ar* says tnay twstn't. 

•I Stoit f t JOOItt f'Ot tnt Children's play»!0»,*t ¡ 

**•* i*i you» «a't»s and y««» »att'mg placa 

O'ini |f>i 5a »holt i g i f otyond confusió* * 

* iia — - > » * • * - — 
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FROST, »,, StUttié PMM, ÍOTpi«, I r t i t I f i i t i f i , I fM, p i . 210-?12, 

83 . Coltftogt i f i rwv i 9« »i HCriurt Kubli KtiiP cot t "tsuliít aV ptflsmnt 

cfMtib d'un i#*u, t l pe«U »i idortir-st t tntrt M i m i l ï f tn t un llibre sobre 

i l to*cutn4or Hongo 1. 

84 . (¡»epr-Mwei*« no»*s I M cmc dtrrtr t t estrofes:) 

* T i f f | d'tnciS, *i«iistldttt5 I f O ' t d « , 

»««i oms m iBtrt »trdtiint i or-j' 

••1 vtfStf »WIM I M Mït?««S e l td i l 

t »I »CltttJI Mor, déu mstflur. 

On, C3BC0, plor«. £i? I M PtlltS *<3*M 

«i t l goig ü i ?*5 ¡iuirtn ,5» l ty1 

f i o f i que et to*»ti deiiett Q«**' j l í ' t s ' 

. S W M s ' M ' i t : * i* •»#« voHint 

3# l'ofiemt l ' i r t g*:s. iltvorer. 

ntvs, »és Que t l j'ivt. un idortcle msttit. 

(Rtltngii ts f i dm ! i jovents* 

dutn tor** i l cj» i ts i tPtf^flffi* t l ei*11.!. 

*tn«si* ç-jt *»o duu i i otiles* 

Jo»t, f0 tn iOw C3» joventut S'"r **1 

C w t f ' . i · t · ' t #i pofifi t t i i tnct l t . 
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*macío i record fifl l'iota!.* 

CASfCÄ, J., *L ftt'oi en ti desert', A*9w#f i vifítilts, Obm completes, §ß, t i t . , 

p. »75. 

85. JOYCE. J., Uim§§, ItteraoVe. Sartelona, 1SI2, p. SW, 

8 6 . Qftrtix® tatbé una sossioiiitat de lectura del «i»Ooi del pil qut, ti tés 

no ;o, no tint tn consideració sin* C M a divt'tittnt. Cm grtm §ili§ i tenint 

tn co«pte o no la cadena al.lttersiiva ml so palatal /!/ (litt, liatts, cavall, 

panilla, »er»ell, llençol, »tl!, gall) if'is« al final del poe«a a la itatge 

•i'un gall gu# s'tsayf'Ja. Acuesta pota esf; .»u sttueca a repifo«e»e TO is 

inusual tn la ¡wtf'.a de -"errater < *.g. ts foot i •ft·tstaí eel sr«f * i i s*»rvei» 

de »ene^a »olt efectiva ;t* fo-tul»' el g*m«o¡e»«nt 'mal d'u«a situació. Si* 

per 4 v tem» ta»&é en :o»cte i!Jt ?errater era un 3?an coneixedor de 11 endues 

caldrà »eccnener due tl sent;*, oeste due el »et :w t# e*» angles l'"u¡na at 

ccn#i*e' '"en literatura, ser ete»ole al "ratet» 5**<»¿/, n* estat usat 

fredue^tte-n adwtst doole sftit1 Des s tauest punt dt vista podMe* fosar ana 

lectura paral.lela ic ;?'«fadiuona ate la principal cue 'í'a la següent; 

aquesta rustiría, aduest -».v-d ':a- m «'e«c:ta 

87. 

•Yo soy agutí d^t avef nc «as decía 

el verso azul » la *enc;->n ;<·<J*}? ,I 

en cuva none un ruisefior nao»a 

>Vit t r i aloBdra ce ¡uz por i * tabana 

I ! dweffo fui se «i jard»n de suenfo. 

* * ^ — . — ^ . « t ^ . . * . — ^ % . ^ ^ - ^ . A > i . 



H t m öf rosas y tft eisnts <*agos; 

•l dutfto ít U f tórtolas, ei dw§§o 

oe glndela y lira« tn los lagos 

y tuy siglo diez y «eh« y tuy amigue 

y tuy todorno; audaz, cosmopolita; 

con Hugo futftt y con Vtrlain« ambiguo. 

y yna s*d de ilusiones inf m.ta (...)' 

OAPtO, R , Cintos <í# C/ii r £ § p f i t : i , lipiii-Cilpt, Argentina, "SSI*, p 25, 

É á k ^ M ^ ^ M ^ M M é i M A t a flfaA^^M|^^^M||^^|^MAMMÍ|g^ 
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III. 3. 2. L'INDIVIDUALISME COM 

A MORAL. 

III. 3. 2. 1. EL COMPROMÍS AMB 

LA PR¿>PIA VIDA 

á 'il.*«2TéL-: la i«? ls rcs - ia r . sc i l j ï jí_à -*-r. «j£ sí •TÄ 

A « , h " * S * ï • " O - y • •;• »" «.. , r » * . ^ > Í>1 1 » ; """ 4 ' « * » « " ' ' f" "*-• ,tz* *. ,-m 4 

"s^nz i l** , *j -il i3vS s » r . / u l a r ** * l*"trtt-s*i / o n i * ñ«u*?s* P S Í J * £ Í un 

la í r» i ¡ */1 i -.51 * * t * r ~ SÜ r, ^n 11 Ii***r3*,·i3i *™*i,'í"'*ri"" 3"") * *K^*- r-1 ^^ 

qj«í. ?^ la p - ; r : : ? j p r lva- ia s o n * r e que p^r l \ 5 n * ; ^ : r h" e r a ' a 

"£•+*• \ i ~, i , *,al i"rï he S\.t rä**.*1.1 V H A j'i·ír. i * al Jt.ÜB "• u*?*! i t r n u 

*i*ar r^al**r** **'í™**̂*¿:*c, i** l nc'i.*r*-* i-***"*l**5 *c!s t^r*^u^á ^ i* /3* i s c 3**«̂ ™r»t. 

*&n '"** jt? 1fIr**-^r"^ s** - ^ r ^ r ä #rTa^*!i"^«32f,n* Ar. 1J¡ c i i s^^^ io r^t.v'ä'iai de l 

Hl 3'™"2rr**3ic stus % 1 j T * ID iü v i l s i"*'™' ** 1 *r*nT*'* * - r ji 1 -* 1 ~ dc¡ 

la acra*. •:•? la poesía : e r ra ter ían* Trap r : a : s q*:e r jp rsa urta 

a«;*>ïK;£^n:.5 parsl > l a a \+* ?>r-n rorlaaa al prc*n3cnic*'a de la 

'"*?va "***r* ^*rír*%'2 C;i ^ *̂**̂ **̂ î 11 **ri2^r a'***3*- Ĥ*2 '1^*i?cat *!*? 

Mj£t;f::5r ele a*?.s a a; aatoix, la qval -:c4£3 es la ¿ i r re re xacra 
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dels que subscriuen el »al". Kanlred ès sobretot la l lu i ta 

aferrissada per l ' au tcdetera ia i , «11 1 Bones e l l vel Jutta.—se, 

esriq-j ír-se i des t ru i r - se a s i aateix. "I podrxea recordar taso« 

l 'epi taf i >le l 'oncle de l a t a l í e del Víltels Heister de Ooethe-

"Secorda't de viure". Coaprems aab la propia vid» <}ue va 

;r.tiaaaent Hija* aab l'idea* isa* fesenen2>£:•: pa r t i cu la r i ' zadr r * 

q-je arranca també del roaant io i sae ; deia B'.aite. "Hl ? an, aa de 

descobrir ¡lati-ïcs or. l 'u l l satuSscr ac veu ^mo un i íc ra iMt . *...> 

jer .éral : tzar es cesa d ' i í i c t e c par t icular i tzar es l 'uni;a d .s t i r . : ic 

de ser:*.."; : deia Vardswortir "Cr. sigui, e l ; cejeetes deriv«r. la v v ? 

ir.f '..<•:•.:ia r.e i-.-l c^e s : s :eala«.-r.* er, .,. aa ' e .xos , ein- del :->e ha*. 

er¡ 5;r, afecta ts" Per 3 Se i le re i l ' a r t a:derr. - a ix í es, el r c a á m : -

iia de ;oacir<ar la =-b -e-:t;v:*at 1 el r ea l i s se "> *t:s '.*:-• : ' 

„".»t*sèl. .*». :" **,$ dem*!'.: )* : ' *,*t »J*1****: *."# • :*J*J : · . Í* : I : · . : : I * : '.** 

.t>:;*;;. , i l , '.***i de: 1 §"#s ;ts*l* '.*• * i : : ; i l •*•:**:» ; ' *.** ;•:*'.** §*; :' t*? 

tr'.íl iés'.'í*.;: st"*t*.j*< : f •:r***1 t.**i *i·i"í ;",tf*·5*.í2**ís * '. ' 

i" t»»,T*-?i.tc:c-c ,;'~ii^ ici 3 i'ír.'^r'*- ¿.a* '* 

Aquesta ac ' i t^d pce*i:a r.c ncaec -'er.rrcr.vs sa t "a r"-~an* 

l i*eratcra neoelaosic-a sin- "v.e ~C2 c^ia Icl^rid^^ 1 coa h^n 

repzr*at er, capítols an te r io r ; , eo p.-eser.ta coa a la j r i r : 

alt err.at iva enfront i~? l i cce'iia 3r.*i~i esir.er, ' sen * c ' - x - ' i v i 1 

; e r ;a coa a preceíor.t a la aedieval sub;ec*ivj t a a t e coa la aederr. ^ 

I zciz d*¿ies taac*s ^ti ^ a ^ i t c l ; jnt^r" ;r^ t^sb*^ ön s^ j ^ s* ocn* CJ , 

teu ir aol* er. coar te l'h-iteror^.ieita* del aevia r.t r c a a n t i ; "2 c!-*; 

ai los ta t d'un individ-aliBa** r c a a n t i ; de *all nie^z^cLea en Tenia 

11—̂fc i -m k J> j « . , » - -» : J - — * « 1 ^ t a É » ^ 
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ur, altre que, cea Ferrater, pretéa de conciliar l'ordinari aab si 

fe#*st * «3%# t>*<3 » * 

Malgrat la ¿ran importancia de la tr.flyéscía le í 

*>?r"or.il 1̂ 3*? rosante : ÇÜ la pooçis ccü^ets^oraMa, ? ls or^c^ícnt^ de 

l*:sdlv; j- r fili~se poet i ; 1 íe 1* ficció autobiográfica es troben ja, 

3&1 *r^ ^ * 11*"6'*** 1 5 2* "S 3 5***s í** 1 § 11 t**r a tur 3 2^í* ^va* ^s*h.3íi*",tfir' 

7:11er., . a la Ir tera^jr* c ía : s i ca Harcial A-scnl, c^:z« Aaacrecnt. 

Aire-- r 1 *̂ <:1 '-2 l -. 

l*abriel r e r r a* *?r HC i m e r 5 aÜU^S* *er»# 1 *: i 1 l i t ** r i r : i 

~\$s *"* *, ""s *"*> 3$ * • * *"" ^ ^ -" r j i - r* *•" * *" -1- *" " i * ¿•i*- , 3 • • J è *" P *"s • f 

:2r**: * j~"*>- 1 * la 1 ; " ; * bar i *ar.a :*> la *- >»s;3 a r - r " - s a x c r ^ *r. 

r o e * a 1 •• H i r iv *A *• r i**a*i:> M jn m ? - ? 11 ' *rtr.*" Í£!'-*T. * 1 la 25"»" 1 xa 

» 1**1***1* n JS *" s r*. «1T 1 v r •? *"". 1 1 .§ i „ • r "Ï, * ^: r 1 ** •" •*? v *: * *: 1: r» 1" * 1* ¿ 1 

-?r .,-. : -v v o r . ; a : : r ---o çr. -.r¡a ; J > = \ J :- :í-f . a . - ' . i * ; *•:-' 3 *: r.«»" : 

;». *í r*^*. ;*»o*4* ;u :'. «» :§**#*':* •; t<;****í" ' :•, í r i í f : ;•? "-"r*»*-* J 

~r.* *, i " * -iät .5 f r i ~̂* i*̂  C';ír** * 1 * ^ * ^ ~n,íw' % "ör*•*i r i^ 1fix * T~"*" ̂  * 

ie !•*'- í.-.tt»- :' e ' j i:-?«- ' : i ' . ,«¡ ti*. *r:^ ,*. n * : s 4* Í J : S : - , Í «**?r.<*" *F-" 

^ • J . ^ ^ . _ _ . - - L , g ^ 

http://or.il
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á lee antípodes trobem e l s dísc-jrsos ea qué s'opera una 

•iecpersasal i n i c i o d* l ' individu a fi i efecte i* serv i r a «-..% 

rea l i t a t s-„.*>"rl3r A Elatca >'4 > j t i i i t z a t res aposicion-3 p*r a t r e ; 

poetec l : r i : s tra·scerder.t·s q-ie són acso lu tases t contrar ies a la 

poètica íe r ra te r iaaa Silke c la trascendencia exis tencia l ; J.t 

Tiaener c 1" *r iscèa^íac i a »el *'c 'i?.iversal' T 3 Elict o la 

trascer.iér.c.s i* la san'eda* 

Sc r* !̂*3* ^c*rsr srs t̂* IJI ^r'rt*1 *̂  ~f*i* !% **&* * ^ X Í *3* 

pceti-a í 'Fl : :* . r-'-r- 5: : je :al "sa*:;ar "i'.e el s ea t . t í-i- la 

12 r€ ^^cccli*^!* ^ 11T* 11 r. t re ns i* r̂i*ö^cr*3*™ '~'*"!s 1*3 •<**• ¿ .5 *̂s 

r-T * cr i* •*•; "ir." *c* a. "rr . ' rsr . 

i¿£"? ~. . F I . ; * - \ i •»;•§". ; : * • v *-* i ** .** : ; : ! : * ; : , ! ; * I ;* »#* : l 

& *- -^ ^.* " -> o **- "»,a •*"• » 

d 3 3 . * 5 !*! 3, 

•*>• -* < a v m 4 » 

% •• Jfĉ * ^ ^ "*«= *•• ^ f * »3 *S ... *r * «it . ;•? Is f : r : j : r a r . i - . ,\ 

" . r / a . .i . 'ar* ..-::•: 2- ; .: r 

- a i . r " 1 . : * ':'.'*r-mi • •.r-Kiala-r.* . i 

J*„ c r i i * „ ~ i'" j i^« r *^*J z -** **s T j "* i i6 i ~ r *"***! *ài * r * ~^,a v&r *^i* 

r ^ ^ r * * | r*r**.r i 5 „j¿ E ^ V ^ i r**^Li i * " "^^^^ f . i ' »̂c*"*̂ r *•'*"!* .-i 

€« i-.;*? t*? c a r t ; : . . ir . i :-eva 

*íï v ** * * •" t ¡ *" * " ** SÄ * 'g ••• * * i «̂ »¿a, ** * ° Ä * * * 

¿I s S * * ' ^ * ,**"* •*-.-. rv%*- ^ 2 ""' ""•*** ™ . ï 1 * ' . ™* 3 . 3 I * 3 

# a * " •«- w 

i sac .a :*? " i* *srr«e : 

'al^r v. l \3 r-?r :-*r.3'.: , 3 - >? 1*. pces.J i-1 }'..3. r-r ; V : ; Í V Í 

1'-*ri *«* r r*? * J€¡> iz~z El Llibre i i*'~*z,i zc*3"* u * *•* f * 

1 3 : . i 

. .1 ; . 

)\>**i 13 I 3 r-'>?*5l * *í* T T, *# 3 * *?T* * ,»í *f» 
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consoles-:.a p«. r s , .r poeer t a o s l s sess* cap a»Bé à* suport 

La "-•:«!-:s :*» "•ïfriner *r*:.jHà·a -r. Í«:«*IT : ce* r a n t \\ 

i'i-l'*•*-?** ~>. *e-5 Sr ~-?r:ars l ' abecé* . ~;r,' •?! r í l a t i ' j . 1, A'ih·j", 

tr«í;;j".lars *.i •*.'•? :•? ssr.-jra 22I* i.5*:r.*a i-í lá í«?ls po<»**-¿ - t r i a l *>r, 

^ ^ ^l 'yirítrr2;* r~ .ï» vi -j^r ,-^*.^ 4^ l'i**-!!".1!4 3̂~ ^¡sbrt^* 

• - r r s ' e r r-pr ••;**.*.» il r r i a^ r p>s,-3 3*.»l.i ;tr,**sp:r %n: -;•.» sa*: 

3"?r.*»*í ? . í»r . ÍÜC T*'; v i l»:i" *»i hi s*rr.*".i* t.*"2j ""*rs:nil 3 l'crhr1? 

:'-\tr.r-?-::. - *.: :r -s. 

I j * j ; * ^ ^ * . ' H ^ #- ~ ^. * 1 ~ * '* 1 1 " " * " * ""'* 

:s".:»: ' •::< 1,: , i * . : ! 1 3 2 ~ 

' - / % * * ^ a ; r Ï . 

• - * •- ~ . 1 v j * i I * 1 : . 1 

i * ¿: 1 

: : : * i - . 

" *»! i , . T* * 

-4 - ' * ""! j j r; v .5. 

' »2 

Va3!!! 

. ~ : J . 1 \ :• : i. 

'.:-r.i. i r *;: * 3 

:.* :-

•a:r i-. 

11 --í*r,t.i :? .*--.* ~ "'.'• Ï " 

— • * -1- — 
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el centre actiu moral i t qui i s «1 desig de possessió. 11 puema 

presenta una variada sèrie d« furts: es requisen pisos, es reben 

«slips, es prenen bicicletes, es col·lectivitzen eapreses, es prenen 

Irreversiblement I M vides dilti altre«, es guanya ten ps al trap«, la 

ausiq\e nous prend coaae une aw, etc. Aixi, aquest poema presenta 

coa a tasi que la recerca dt la felicitat (personal 1 col·lectiva) 

pasca Indefectiblement ptr la poasesslé i que per a aconseguir-la 

U*bé lneluctibleisent s'atempta contra les reales suclals 

preestablertes i/o costra mis altres. 

aquí caldria preguntar-was el qu« el propi narrador es 

qüestiona a l'1ni i del poema, ts aquesta una actitud egoista, 

(contra) revolucionarla? t« possible, pera crec qu« el terme millor 

hauria d'tsser un altra, porqué la frase de Foix: "S«mpre que escric 

Jo, vull dir BosaJtr«", i s igualment vàlida per a ell -en el sertit 

ampli i no en t l particular de dissociaclè de la personalitat-. In la 

poesia de Perrater, tot i ésser Indiscutiblement singular 1 

personalitzada, mants homes contemporanis s*hl poder, sentir tambi 

formulats. Mai partíeu lar i txar *ia estat antònim d'universalitat. Com 

deia Yeats: "el localisme is un guant que ens posem per abastar 

1 *uii fers". 

Malgrat que el caràcter "insular" de la poesia de Foix en 

qui les "liles" sén símbols de la seva experiència imaginativa 

t"C#rco el no-re en pregones illes") (11 > amb la seva doble vessant 

d'individualitat 1 d'insularltat, aixa ès de separació, palesa 

sobretot quan es relaciona amb !*• do íes, no es manifesta d« manera 

tan angoixosa em la poesia de Gabriel Furratur, tambi en ella la 
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íusularltat n'éa un teaa é» reflexió. La inoularitat apareix 

negativament en les relacions aaoroses i tn el conreu poetic, 1 

positivament quan es tracta de defensar-se contra les pressions 

socials i e l mtralooisae. Aquesta dupl ic i tat aoral demostri una 

regada més l 'ac t i t jd relativitzadora de Ferrat«- 1 cal cmtectar- la 

amb i presència dins aquesta poesia tant de textos de reflexió 

íntima com de textos de reflexió social, així, doncs, Ferrater per bé 

que creu «és en l ' individu que en la socleta'., moltes vegades no 

deslliga les experiències que apareixen en els seus poemes del marc 

social er què t« sn l loc. Cal veure ara, perd, s i les consideracions 

de la poesia ferrateriana sobre la co l · lect iv i ta t tenen un to negatiu 

o positiu o, d i t graaaticalac-nt, s i la plural i tzucU en la poètica 

ferrateriana implica pejoració o no. La inportància qye atorga a 

l ' individu ens pelr ia fer esperar un ta disciplent davant el gr p 

però, tanmateix, les dones í els dies mantenen uns gran equanimitat 

pel que fa a l 'nipctétic verst/s del doblet [individu vs. grup]. l o 

obstant això, el aunionisme rep fortes crítiques en aquesta poesia 

com veurem ara en primer l loc. 

La multitud és un dels temes a is preuats de la l i teratura 

del dinou; v.g. te» Mísèrablm de Hugo o la narració d'I.A. Poe 

"L'hoae a la Multitud", una de les més antigues recreacions sobre el 

teaa. També Baudelaire en «i seu poema en prosa "La solitude" mostra 

el menyspreu contra els seit iaents de f ratern i tat amb qué tants se 

n'cmplen la boca, contra "tout cet affolis tui thtrchent !• &o«n#wf tfins i t 

•ouvftent i t dans l i prostitution <ju* Jt iow'ftis appeltr i r i i f n t i t i i r t u ¡§ 

vouliis pir l t r i i b t i l i lanaut t§ s«n nèclf" U2>. Ja en el nostre segle, 
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Poeta en Mueva fort de García Lorca constitueix un exemple 

paradigmàtic del rebuig a la aultltud. La turH de fernes sense 

Amanita- de lew York "iwhci U píroltfi dol Mf y ifln do Mtqwdt, U 

pèrci·l? dt it ·u·<) iaolici li lultipUcidic di rofirei, d« lot cuilts ningjno dt 

•lloí logri identifica-se con li forn txtcti dt li indi •iduilidid" (13), la 

ciutat çón *li9ffit MWtfis*, *iMHitwd Qua voeit« y orini* i "ti fil6«fo M 

devaftdo por 1st chinoi y !•§ orufiís* «entre "ti citlo ttndrl que huí? i«tt ti 

tuaylt« di lai vtfttiftii*. 

A ¿es done« í #J* dies es fa palès el rebuig a la »unid a 

•?etlta guerra", "Moleta", "Les generacions", "Dluaenge", "Sabers". 

"Dues aligues", "Per JOE« laría Valverde", "El secret" o "Poeaa 

inacabat" c"Proy entens que és de segon ordre / la part de vida que 

«1 pais / o qualsevol lloc col·lectiu / pot aasegar 1 fer ofenosa" 

Cvs. 320-323), "Tots ai vivien aolt barrejats / sense parets ni 

dignitats" cvs. 661-662); "que es art llarga fer-se decent / 1 decent 

vol dir solitari, / lluny de stríp-tmme fraternarls." (vs. 338-340). 

»íertolt Breent »visa dels perills de les --««pciose* seduccions en el 

seu poeaa "Contra la seducció" (.14) i fa un ela« al carpe diem, de 

•anera similar Gabriel Ferrater, tot 1 que »c n'adreça als 

treballadors coa B^ecàt sinó a la seva estillada, ens prevé contra el 

lúbric d'àniaes que pretén fascinar l'esperit a despit de la 

Infravalorado del son material i de la passió del viure, 

ara: de la Mateixa »anera que a Potts m Mimva York 

taabe trobes el que pocríea anoaenar "-»is plurals anables" ela 

seducció dels negres (15)), a les dones 1 els dies no tots els 

altres que apareixen ¿.in "l'onfo»" de .Sartre, sinó que esdevenen el 
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paradís -quan de done« es tracta: "Floral*, 'Octubre", "Tan gratuast 

alai", "La ciutat", "Oulneu", Taasu-- o sen ela coapanya quotidiana 

del viatge de la vida -"Oci", "Prop dels dinou", "lla innocent«", "Le 

grand solr", "Paisatge aab figures"-. Aquesta duplicitat aoral anvers 

els plurals la ..oncretitza l'autor en l'estlaada: "uâ  dona coa una 

altra" i, a l'enseas, una persona única 1 singular. Concret.ització que 

podem trascendir a totes les experiències 1 els personatges de 

l'obra 1 adàuc al conreu literari ferraterià: uns fets coauns 

foraulats de aanera personalitzada. 

"Teseu" és el poeaa que clou Les dones i el» dies. Uns 

dels seus versos ( "algú que pot dir / que et« tu aatelx, seapre / 

ía caaí anb tu") ens reaeten a uns altres de The wast land de T.S. 

Eliot: 

ih« ii th« thi-d »no »alrs al»ayi öisitft y§yf 

tfntn I count, thtrt art only ysy and I togcthar 

M »htn I look antaá ye tht »litt roaí 

Ttwrt si alway« anotar on» »aUina, otitdt yo«. (vs. 3§<HS4) (16) 

L'irtertex no al·ludeix al sentit del passatge bíblic 

d'Baaús -a qué s'està referint Ellot-, sinó al sentit global del 

poeaa d'Eiiot que Joan Ferrate »i definit coa "el desig en tant que 

proaesa d'una virtual identificada personal íab un aatelx a través 

áe l'altre. (...) Ix preocupació central de La terra gastada és el 

alst&ri de la identitat personal «n tant que prova de reconeixer-se 

i integrar-se en la satisfácele del desig i en la possessio d.» 

l'aitre desitjat, per acabar perdent-se 1 quedar-ai destruïda" (17) 
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La poética de Peixater participa d'aquest desig de que el poena 

•Teneu" n'és el seu paradigma; la recerca d'un natelx noais a travi« 

d'un mateix ens du al laberint: noses ela altres (les dones) ens 

poden resaltar de nosaltres aateíxos i paradsxalasat potenciar-nos. 

I, e aés a »es, aquests versos culilnen el periple poètic ferreteria: 

els diàlegs entre el Jo 1 el seu alter tgm entre t l jo del present i 

el Jo del passat; els diàlegs de tote« les nus de Les doom i els 

dies filtrades seapre a partir del Jo. I I diàleg del seu dl^airs asb 

la histèria dt la literatura 
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